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I. Pashto Alphabet 


There are forty-five characters in the Pashto version of the Arabic alphabet. The standard 
order is as follows. 


Pashto Symbol Letter Name Roman symbol 
ox hamza a 
0 / ol 
‘ih Alif (mad aa) /aa/ (a) 
| Alif /a/ in the beginning 
/aa/ (a) in the middle or end 
ws Bay /b/ 
/p/ 
9 Pay 
Fs /t/ 
zi Tay 
: It (Y) 
YW Tay 
* /s/ 
Say 
/j/ 
€ Jim 
€ /ch/ 
é Chay 
/h/ 
Cc Hay 
‘ /kh/ 
Cc Khay 
c /tz/ (x J) 
Cc tzay 
“ /ts/ (c) 
Cc Tsay 
/d/ 
: Daal 
/d/ 
> Daal 
: Zaal /zI 
JY Ray /r/ 
4 Ray /t/ (r) 
JY Zay /z/ 
J Zhay /zh/ 


Zhay / ghay /zh/¢g/(z) 
2. 
OW? Sin /s/ 
v” Shin /sh/ 
Uw Shin/ Khin/ xin / Sh/ 
ue Swaad /s/ (s) 
ue dzwat /z/ (d) 
4 Tway /t/ 
4 Zway /z/ 
@ Ain /a’/ 
e Ghain /gh/ 
= Fay /f/ 
0 qaaf /q/ 
Ss kaaf /k/ 
S gaat /g/ 
J Laam MM 
Fe Mim /m/ 
U Nun /n/ 
a Nun /N/ 
/w/ as consonant 
4 wao /o/ or /u/ as vowel 
‘5 hay /h/ 
GS yay /ay/, always used at the end 
S yay /y/, aS consonant 
= /i/, as vowel 
Ls yay /e/, used in the middle and at 
; the end only 
1S yay / ay/ (ai), used at the end of 
words only (for feminine) 
és yay /ay/ (ai), used at the end of 


words only (for imperative) 


A. Pashto Sounds Similar to English 


Pashto English 
o b 


AS ECL AMA L 
N 
=% 
tears 
Wn 
wn. 
fs) 


co & Cp AW 
SFeF Frege 


G 


B. Pashto Sounds Different from English 


1. Peli fal 
The sound of /¢/ is a compound of /tz/. However, some native speakers 
proununciate it like English ‘z’. 


2: /é/  Its/ 
The sound of /¢/ is also a mixed composed of /ts/, nonetheless, some native 
speakers say it straight away like English ‘s’. 


3: /é/ — Ikh/ 
The sound of /¢/ is produced deeply in the throat such as when clearing one’s 
throat. 


A, /) / fl 

In the case of English /r/, the tongue is almost suspended in the middle of the mouth, 
but for Pashto / ) /, the tip of the tongue touches the front of the mouth and very 
quickly rattles for more than one times. 


De J, 7 tl 
In order to produce the sound of /. / , the whole tongue curls back and then 
quickly flaps down. 


6. / yf / shor kh/ 

In order to produce the sound of /,/, one needs to touch the back of tongue with the 
uvula and let the air out in order to create a hissing sound. However, in western 
(Kandahari) dialect, this sound is straight away produced in the fashion of /sh/. 


Be /é¢/ — /gh/ 
The location of /¢/is almost the same as the /¢/, but it is more inclined towards 
the sound of /g/ while the latter tends towards /k/. 


8. /o/ /nr/ 
The sound of /, / is rather a mixture of retroflex /n/ and retroflex /r/. It never 
comes in the beginning of a word. 


. Two letters pronounced differently in major Pashto dialects: 


There are three major Pashto dialects. The division is based on the pronunciation of 
two letters in the Pashto alphabet. 


Western (Kandahari) Central (Kabul) Eastern (Nangarhari/Peshawari) 
» (zhay/ ghay) retroflex g g 
w  (Shin/xin/khin) retroflex x kh 


. Arabic Letters/ Sounds in Pashto 


The following seven letters/sounds are Arabic and became part of Pashto when 
Pashtoons accepted Islam as their religion. 


Arabic English Examples 

1. /e/ /h/ clLS5 «4aSnu «crag So 
2. / yo/ /s/ yod) 6 poy 6 prw 

3. /y/ /z/ /d/ ghee: ng: abun ged pi 

a: /b/ /t/ bls «oaths «atb 

4. / b/ /z/ bb «pglhs «db 

5. dey. /al eLio «pales cujeo 

6. /3/ /f/ chLes ¢ paS 601 p48 

7 / 3/ /k/ /q/ G3! 45 cddy cyrid 


II. Greetings and Introductions: 
A. English Texts: 


1. Talking about oneself and others. 


Jamal: Good morning! 

Naeem: Good morning! 

Jamal: Who are you? 

Naeem: I am Naeem. Who are you? 

Jamal: I am Jamal. Pleased to meet you. 
Naeem: Pleased to meet you too. 

Jamal: Where are you from, Naeem? 

Naeem: I am from Kabul. Where are you from? 
Jamal: I am from Kandahar. 


2. Identifying photographs / introducing others. 


Maryam: Who is this? 

Akbar: This is engineer John Miller. He is American. 
Maryam: And this lady? Who is she? 

Akbar: This is doctor Sarah Shaw. She is French. 
Parvin: And this man? Who is he? 


Akbar: This is Lieutenant Sher Khan. He is Afghan. 


B. Pashto Texts 
1. Talking about oneself and others 


Jamal: salam alaikom. 

Naeem: walaikom salam. 

Jamal: taase tsok yast? 

Naeem: za Naeem yam. tase tsok yast? 

Jamal: za jamal yam. khwash yam che tase gorum. 
Naeem: za ham der khwash yam. 

Jamal: naeem, tase d’ kum dzay yast? 

Naeem: za d’ kabal yam. tase d’ kum dzay yast? 
Jamal: za d’ kandahar yam. 


2. Identifying photographs / introducing others 


Maryam: da tsok dai? 

Akbar: da engineer john miller dai. day angrez dai. 
Maryam: ao da merman? da tsok da? 

Akbar: daa doctor sarah Shaw da. daa amrikaayi da. 
Maryam: ao daa shaaghalay? daa tsok dai? 

Akbar: daa bridman sher khan dai. dai afghaan dai. 


III. Grammar and Vocabulary 
A. Greetings 


Two greetings are used in Pashto, both are borrowed from Arabic. 
salam alaikom! / assalaam alaikum! Peace be with you! 


The latter is more formal. They are used at any time of the day and so correspond to: 
hello!; good morning! ; good afternoon! ; good evening! 


The response is: 
walaikom salam! / wa’alaikom assalam! —_And peace be with you! 


B. Personal Pronouns 
The personal pronouns in our texts are: 


za I 
tase you 
dai he 
da/daa she 


C. The Verb to be 
The forms of the verb to be which occurred in our first text are: 


za yam Iam 
tase yast you are 
dai dai he is 
da da she is 


D. Demonstrative Pronoun this 
The demonstrative pronoun this is the same as the feminine 3" person pronoun. 
da husain dai. This is Husain. 
da jamila da. This is Jamila. 


da can also be used in conjunction with a noun: da shaghalay (this gentleman); da 
merman (this lady). 


. Possessive Pronoun 


The 1“ person singular possessive pronoun my is zma. 


. Interrogative Pronouns who? which? 


The interrogative who is tsok and the interrogative which kum. 
tase tsok yast? Who are you? 
tase d’ kum dzay yast? You-from-which-place-are? Where are you from? 


. Word Order in Statements and Questions 
The normal word order in statements in Pashto is: 


Subject : Object : Verb or 
Subject : Complement : Verb 

za Jamal yam. I-Jamal-am. I am Ahmad. 

tase d’? kandahar yaast. You- from-Kandahar-are. You are from Kabul. 


Questions in Pashto are marked by interrogative (question words) or intonation. 
There is no change in word order. 


tase d’ kabal yast? You-from-Kabul-are? Are you from Kabul? 
tase tsok yast? You-who-are? Who are you? 
tase d’? kum dzay yast? You-from-what-place-are? Where are you from? 
. Phrases 
Note: these two expressions will be analysed in due course. 
khwash yam che tase winam. (I am) pleased to meet you. 
landan t’ pakhair raghlast. London-to welcome! Welcome to London! 


Vocabulary and Sentences 


Country (Pashto Equivalent) Nationality noun/adj 
Afghanistan afghanistan afghan 

America amrika amrikayi 

Britain bartania bartanaway 

England inglistan angrez / inglis 

Tran iran iranay 

Pakistan pakistan pakistanay 

Germany Germani germanay 

Russia roosia/roos roosay 

Other Vocabulary 

d’ preposition: from, of 

kum question word: which? 

dzay place.Note: d’ kum dzay? from which place, from where? 
shaghalay gentleman, Mr. 

shadza/ khadza wife, (woman) 

merman lady, Mrs. 
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Text (English) 
t.3. a. Where is Doctor Brown from? 
b. He is from London. 
Where is engineer Smith from? 
She is from Scotland. 
Lieutenant Osman and Major Rameshni, where are they from? 
They are from Teheran. 
Ali and Farid, where are you from? 
We are from Kabul. 


Ta op op 


Text (Pashto) 
t.3. a. Doctor brown d’ kum dzay day? 
b. day d’ landan day. 
Engineer smit d’ kum dzay da? 
da d’ scotland da. 
bridman usmaan ao jagran rameshni d’ kum dzay di? 
dui d’ tehran di. 
ali ao farid, tase d’ kum dzay yast? 
muzh d’ kabal yu. 


Te op op 


. Personal Pronouns 
The personal pronouns in the plural are: 


muzh we 
tase you 
dui they 


Note: There is no gender distinction in the 3 person plural: dui can refer to both 
men and women. Further, the 2" person plural tase seems to be the same as the 
2™ person singular you that we had in text 1. This is because the singular you is 
only used by speakers who are on intimate terms with each other. In all other 
cases, the plural form will be used with singular reference. Foreign learners will 
have little occasion to use the singular form, though it is listed here in brackets for 
the sake of completion. 


. The Verb to be 
The full paradigm of the verb to be in the present tense is as follows: 
za yam Iam 
(ta ye) you(singular) are 
day day he is 
da da she is 
muzh yu we are 
tase yast you(plural) are 
dui di they are 
Texts (English) 


t.1 a. What’s your name, please? 
b. My name is Palwasha. That is a Pashto name. My husband is Afghan, but I 
am from Scotland. 
a. Ah, you are married! That’s good! Do you have children as well? 
b. Yes, I have a daughter. She is called Breshna. 
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t.2 a. 


t3 a. 


b. 


So what’s her name? 


. Her name is Palwasha. That’s a Pashtu name. Her husband is Afghan but 


she is from Scotland. 


. Oh, she’s married! That’s good! Does she have any children? 
. Yes, she has a daughter. Her name is Breshna. 


Hassan, are you married? 
Yes Iam. I have a son called Akbar and a daughter called Parwin. 


t.4 Ali: Are you English or American? 
Susie: Iam English. And you? 
Ali: Iam Iranian. Are you from London? 
Susie: No, Iam from Manchester. 
Pierre: Are you here on holiday? 
Susie: No, I am a student here. 


t.5 a. Ahmad is from Afghanistan, isn’t he? 
b. Yes, he’s Afghan. 
a. And Farid? Is he also Afghan? 
b. No, he’s not Afghan. He is from Pakistan. 
Texts (Pashto) 
t.1 a. stase num tsa day? 
b. zma num palwasha day. da d’ pashto num day. zma mera afghan day, 
kho za d’ scotland yam. 
a. Sha, tase wada sawe yast. der Sha! tase kuchnian ham larai? 
b. ho, za yawa lurlaram. d’ haghe num breshna day. 
t.2. a. no, d’ haghe num tsa day? 
b. d’ haghe num palwasha day. dad’ pashto num day. d’ haghe mera 
afghan day. kho hagha d’ scotland da. 
a. sha, hagha wada sawe da! dersha! hagha kuchnyan lari? 
b. ho, hagha yawa lur lari. d’ haghe num breshna day. 
t.3. a. hasana, tase wada sawi yast? 


ho wada sawe yam. Za yao zway laram. d’ hagha num akbar day. za 
yawa lur ham laram. D’ haghe num parwin day. 


t.4 Ali: tase amrikaayi yast ka angreza? 
Susie: za angreza yam. ao tase? 
Ali: zairanay yam. tase d’ landan yast? 
Susie: naa, za d’ manchester yam. 
Ali: tase dalta pa rukhsat yaast? 
Susie: naa, za dalta zda kawunke yam. 


t.5 


Te op 


ahmad d’ afghanistan day, ka tsanga? 

ho, hagha afghan day. 

ao farid? hagha ham afghan day? 

naa, hagha afghan naday. hagha d’ pakistan day. 
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. Interrogative pronoun what? 


The interrogative pronoun what? is tsa. Thus: 
stase num tsa day? What’s your name? 


tsa invites identification, whereas kum which? invites selection: which one of? 
In English the distinction is not so clear cut. Wecan say: which food do you 
prefer? Or: what food do you prefer? 


. Personal pronouns 

Alternative forms for the 3 person singular pronouns are: 
hagha he 

hagha she 


The forms we had previously, namely day and da, refer to somebody who is 
nearby: he, she: this person here. hagha, on the other hand, refers to 
somebody who is remote: that person. Compare the English questions: who is 
this?, who is that? We would use the former in the presence of the person 
referred to, the latter after the person has left the room. 


. Possessive pronouns 
The possessive pronouns in Pashtu are: 


zma my 
d’ hagha his 
d’ haghe her 
stase your 


The 3" person singular is formed with the preposition: d’ of and the 
prepositionale case of the pronoun. Thus: 

d’ hagha num *name of him, his name 

d’ haghe num *name of her, her name 

With the masculine the prepositional case is the same as the subject, with the 
feminine it has a different form. 


The verb to have 
The forms of the verb to have which occurred in our text are: 


laram I have 
larai you have 
lari he, she has 


. Vocative case 

The vocative case is the form of proper nouns when they are the object of direct 
address. English does not distinguish between this and the subject case: Peter 
came vs Peter, come here! In Pashtu the vocative marker for masculine nouns is 
—a: 

hasana, tase waada sawe yast? Hassan, are you married? 
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. Indefinite Article. Numeral one. 


There is no specific indefinite article in Pashtu corresponding to a/an. Instead 
Pashtu uses the numeral one, which has a masculine and a feminine form. 


yao Zway one son/a son 
yawa lur one daughter / a daughter 
. Plural 


Note the isolated example in our text of a noun in the plural: 
tase kuchnyan larai? Do you have children? 


The singular child is kuchnay. We shall see in due course that the —yan ending is 
just one way amongst others of marking plurality. 


. Negative marker 


The negative marker is na not. The form na with a long vowel sound is no. 
na, hagha afghan na day. No, he is not Afghan. 


. Question tag 


The question tag ka tsanga is invariable. Literally it means or what? It is used in 
both positive and negative questions, irrespective of the form of the main verb. It 
therefore corresponds to a wide variety of forms in English: is he, isn’t he, didn’t 
he, won’t we and so on. 

ahmad d’ afghanistan day, ka tsanga? 

Ahmad _ is from Afghanistan, isn’t he? 


. Sentences 
Note: for the time being these unanalysed sentences correspond to is married. 
hagha wada sawe da. She is married. 
hagha wada saway day. He is married. 
tase wada saway yast. You are married. 


Short answers: 
In English we can give short answers to questions either by just saying yes/no or 
by dropping the noun/adjective: 


Are you married? Yes. Yes, Iam. 

But in Pashto we say either yes/no or we drop the pronoun. 

tase wada sawi yast? ho. ho, wada saway yam. 

Vocabulary 

num name 

paShto Pashto.. (e.g., d’ paSto nom a Pashto name.) 
mera husband 

Sha an exclamation: good, fine; der Sha very good! 
kuchnay child 

ham also 

lur daughter 

zway son 

pa rukhsat holiday 

zda kawunke (female) student 
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IV. WRITING PASHTO: 


The first characters represent the vowel sound /aa/ or /a/. 


vowel 1 Initial Middle Final Roman 
T /aa/ 
| = = /a/ or /aa/ 
Group 1. 
Group 1 Initial Middle Final Roman 
Y =a == _— /b/ 
2 _ = — /p/ 
o aa =o fi /t/ 
o — =e Bu, /t/ 
fa a = fe /s/ 


Points to remember: 


1. &,o represent slightly different sounds but in the script we will use /t/ for both. 
2. All these letters join in the same way. 
bs. es ba ba 
Lj tata 
Group 2. 
Group 2 Initial Middle Final Roman 
zt = ae ee /j/ 
a — > = /ch/ 
é = = a /dz/ 
é = = = a /ts/ 
fa _> aes —_ /h/ 
é a = — /x/ 
Points to remember: 
1. All the letters in the group join in the same way. 
2. /dz/(¢) has almost the same sound as /2/. 
3. /ts/ ( é) has almost the same sound as /s/. 
le lb chaa chaa 
Os khat 
Group 3. 
Group 3 Initial Middle Final Roman 
2 2 Si = /d/ 
2 > = = /d/ 
a 5 —_ es /2/ 
a 2 := i= /2/ 
a a = — /t/ 
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3 5 ‘= = /t/ 
B 5 = e /zhl 
2 2 Deni — /g/ 


Points to remember: 


These letters do not join with the letters following them. 

The letters » and » are two variants of /d/. 

The letters 5 and j are pronounced in the same way. The former is rarely used. 
The letters and , are variants of /r/. 

The letters } and , are pronounced almost in the same way. 


oe oN 


Before we make words from this group, we must introduce another vowel 4. 


vowel 2 Initial Middle Final Roman 


4 4 c= = /o/ or /u/ 


Points to remember: 


1. This letter is a consonant at the beginning of a word /w/. 
2. Asa vowel it represents /o/ or /u/ sound. 
3. It follows the same joining rules as group 3 consonants. 


Vie De da da 
43) ZUL 
Group 4. 
Group 4 Initial Middle Final Roman 

an —w sw Qu /s/ 
ge = => jae /sh/ 
ge ek it jae /sh/ 
yo 0 =. jae /s/ 
ye yo sigh yae /z/ 


Points to remember: 


1. The letters yw and yo are pronounced the same way. The latter is used less frequently. 

2. The letters (i and yw» are pronounced similarly. The latter is rarely used in personal 
names. 

3. The letter ys is very rarely used. 


Before forming words with these letters, we must introduce the third set of vowels. 


vowel 3 Initial Middle Final Roman 
S — /ay/ 
: = =e me jil 
S —S— — /e/ 
—_ /ai/ 
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Points to remember: 


1. The letter .; only occurs at the end. 
2. The letter < is a consonant at the start of a word /y/. 
3. No word starts with the letter &. 
4. The letter .; only occurs at the end. 
jo sher 
gol shaado 
> gro sabur 
S jw Saray 
S pw sare 
oe spai 
caer shide 
Group 5. 
Group 5 Initial Middle Final Roman 
b —b =o te, /t/ 
b _b a Ti, /z/ 
€ — a i /a’/ or /’/ 
é =: == = /gh/ 
3 3 i a /f/ 
3 _3 a ims /q/ 


Points to remember: 
1. All of the letters belonging to this group are pure Arabic letters, so they do not occur 


very often in Pashto words, except those borrowed from Arabic. However we will 


come across them in personal names which have come from Arabic. 
2. The letter ¢ most of the times represents the sound in the colloquial pronunciation of 


bottle 
namely: bo? 
toti 
zafar 
aarif 
faaruq 
gharib 
Group 6. 
Group 5 Initial Middle Final Roman 
S S oe ie /k/ 
8 _§ —t S_ /s/ 
J =j pa oe chs /l/ 
a —0 rt a /m/ 
O = alien oe /n/ 
Q aad == = /n/ 
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Points to remember: 


1. The letter s is also written like < 
2. The letters ¢, and & are variants of the sound /n/. No word starts with the latteri.e.¢, . 


als kalim 
a Ls gam 
So logar 
es mekh 
Dual Character Letters 
Group 7 Initial Middle Final Roman 
4 3 — = /w/ as consonant 
/o/ or /u/ as vowel 
0 a5 a 4 /h/ as consonant 
/a/ as vowel 
ie = a = /y/ as consonant 
/i/ as vowel 


Points to remember: 


NS 


The letter . 


We have already done , and «. They have been given again for the sake of revision. 
is always a consonant at the start of a word, but it can also be a 
consonant in the middle . 


3. Similarly the letter < is always a consonant at the start of a word, but it can also be a 


consonant in the middle. 


4. The letter » is a vowel only when it occurs at the end of a word. 


02 


waZhmah 


ys a 
Og) le 
4§ JLo 


ee 


zhawar 
harun 
maalga 
wazir 
ya’qub 
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V. Joining the alphabets using Afghan names: 


How letters occur in the beginning, middle and end of a word. 


Independent Initial Medial Final 
t cao! 
aasif /aa/ 
es /atal/ gle Lia 
| L_, Lo 
Jal 
Y JlLij Spry see 
YQ Lewes) S| gts 
faa J Loy g 5 jpislo OKC 
= 3 = os he, 
o SI go Sg J! gis OM 
cs aes) L5 
z gQbble Ar) 
é Else 
— x _ 
z cr a Bs 
é é! > 
_> eer tes i 
‘a 1 j> Dd gor a) 
a, Je oom 
t ols ) pe 
} gylo sprees Jo | 
Pe) a a 
F 2 a 
5 SI 3 core) 
5 i, Soe 
) pi>) Lip 9 Jd 
J = = 
ae at s— s— 
B) digs ) 5 S ) ji» Jw je 
2 — — 
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e 5 i= = 
2 F o o 
ue gre Los ow) 
=" =) (ae 
Wu o Lia GALS uot | 
i == ge 
ue dale aoe! 
= an— yo 
“2 Lys Lat» vars 
yd a ya 
b je Lb jpeho 
_b ik a 
en og WwW 4) 
oo get! sis 
3 dg) L4 gr so Sw 
J yas So Sly Gi Ls 
= — —_ 
S po pS prs > SSY 
S a s 
Ss bs ASge SEs 
_# ie a 
J ao 6 js Jay! 
ae a i. 
- J Lie La | ae 
—0 =i ea] 
O eee dito O23 I4 
— — O— 
Q = == = 
3 255 ) gtr gF)> 
3 — = 
0 ONG 2 oot jeu At » 5 
— 2» =e 4 
GS ats 
cs 
$ La. ame os 
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Note: 1. Letters in same colour join in the same way. 
2. Some of the letters do not have any names starting with them or containing them, 
but their joining method can be learnt from other letters of the same group. 


Points to remember 


1. The letter | does not occur in the middle or end of names. 


2. Some of the letters do not join with their following letters, these are as follows 
} 3 2 5 ) 2 3 : B) 4 


3. No word starts with «, i.e. /e/ but it can occur in the middle as well as end. 
4. Letters | i.e. /ay/ and « i.e. /ai/ only occur at the end of words. 


5. The letter ; is always a consonant i.e. /y/ whenever a word starts with it. But 
remember that it can be a consonant in the middle as well. 


6. As no words starts with « i.e. /e/ and ; as a vowel i.e. /i/ therefore those words 


which must start with an /e/ or /i/ sound, start with! . 


Example: 
1. Ikraam al »S! 
2. England toy D3 | 


eal 


VI. Noun (Num/Ism) 


In order to understand nouns in Pashto language, three aspects of it such as gender, 
number and case are very important. The role of these aspects is felt when nouns and 
adjectives undergo various changes and adopt various forms and ablaut. For non-native 
speakers it is very important to learn the following guiding rules. 


A. Gender 
On the basis of gender, Pashto nouns are strictly divided into two exclusively 


defined categories of (a) masculine and (b) feminine. There is no neutral noun in 
Pashto. 


1. Masculine Nouns 
Following are the signs of masculine nouns: 
a. Nouns which end with a consonant sound, for example: 
Kitab (book), ghar (mountain), samandar (ocean), asman (sky), kamis (shirt), 
hewad (country) 
weeee Ol gre cgaraS «low! « ytinw «35 «vLis 
da kitab day (this isa book) s» GLis |5 
ghar loi day(mountain is big) ss cet )¢ 
samandar zhawar day (ocean is deep)s> )5} )tiaw 
Afghanistan zma hewad day (Afghanistan ismy ss 3! g.8 Le) Ggliwilrsl 
country) 


b. Nouns which have the sound of / « -- ye (ay) /in the end, for example: 
vee Ghee «55o) «SI «cpu 
saray (man), largay (wood), zmaray (lion), kochnai (child) 
saray nast day (man is sitting) 59 awli yw 
Largay tro day (wood is black) 62> 595 (5) 


c. Nouns which ends with the sound of / (wao) , =u/, such as: 
chaku (knife), kachalu (potato) (... sg ILS «4Sl> 
chaku tera day (knife is sharp) G2 8)65 9Slb 
kachalu khozh day (potato is sweet) G> 59> »IJLeS 


d. Nouns which end withthe soundof / 0 /, suchas: 
tra (uncle), wada (wedding), psa (sheep) 4u ) «6515 ©5535 
hagha zma tra day (he is my uncle) «9 6 )5 Lo} die 
nan sta wada day (today is your wedding)s5 69! 5 Liw gb 
psa chagh day (sheep is fat) so gle 4wy 


e. Diminutive Nouns ending with the sound of /, / similar to the sound of 
English /o/: 
kako, balo, sado, golo, g3Ls «g5L5 ¢ gtuw ¢ gil> ¢gh¥ cguw «gl cg SLS 
jano, saydo, khalo 
hagha zma kako day (he is my uncle) Gs 4SLS Lojy are 
balo pa kor ki day (Balo is athome )s> VS 595 4) gto 
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Note: this is not very strict rule as some of these kind of Nouns are feminine: 
laylo,dorkho, babo, shirino ... givped 6 seoecartyo « alr 


f. Nouns ending with / (i) s —ye /_ indicating a performer of a particular 
activity: 
Toki (comedian), Elchi (envoy), marakchi (mediatort), rababi,.t.) «.esj5 «eto! «9 So5 
(guitarist) 


sorgul toki day (sorgul is a comedian) ss .Ssj3 JS) gw 

elchi pa Sar ki day (envoy is in the city) so Wass )»Le ay Yell 

Rabab d’ rababi pa las ke day (rabab/ guitar isin s> .sS wY 4) oslo) o oly) 
the hand of the guitarist) 


Note: some nouns of the same category indicating a particular quality or 
activity are feminine: 
paki (cleanliness), azadi (freedom), khamoshi .iwyo «deol  egpoljl « ¥ sly 
(silence), dosti (friendship), 


2. Feminine Nouns 
Following are the signs of feminine nouns: 
a. Nouns ending with the sound of /1 / (alif) -- a: 
natsa (dance), asiya (asia), bala (monster), ...%2. J «Lijs « ASH «ty «law! « LAS 
Shkula (beauty), Dunya (world), layla (layla) 


ta natsa kawe (you are dancing) «6,5 L&i 45 
(afghanistan pa asiya ki day (Afghanistan isin so [aS Liwl 44) glinsLlesi 
Asia) 


Note: the following nouns are masculine: 
kaka (uncle, paternal), lala (brother), mama (uncle, maternal) Lol. «yy «LsLls 


b. Nouns ending with the soundof /o. / he (h): 
Shdza (woman), wana (tree), maNa (apple), starga (eye) « 4i0 «tig « dhw 
48 iw 
Shza pa kor kid a (woman is athome) 05 iS j9S 4 dew 
wana pa bagh kid a (tree is in the garden) 05 (wS gly 44 45,5 


c. Nouns ending with the soundof /. / ye(: 
durkhanay (name of a girl), shirinay, ..«, J%35, wjys glee Jor op « 35) 90 
. malalay, haperay (name,), njalaay (girl) 


njalay walara da (girl is standing )os o)Y¥5 Jte5 
d. Nouns (singular) ending with the soundof /. /, and indicating a quality 
of a particular act or tribute: 


azadi (freedom), Naroghi (sickness), dosti (freindship) .iw 0 .,,5)Lj5 « go! 5! 
Naroghi bada da (sickness is bad)» os» (9) Li 
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Dosti Shad a (freindship is good)... aw iwy>o 


Note: the following nouns, which explain performers or actor of a particular 
activity, are masculine: 


toki, elchi, marakchi ....25.0 «,2lo/ «, 5aJ 


e. Nouns ending with the sound of ( .= 0): 
lailo, shirino, dzango, paShto, bizo (monkey) 5 j.5 « sims «pS 5lLé ¢ cgitn yrds sg lit 


lailo raghla (lailo came) até!) gJ5 
ma paShto zda ka (I learned Pashto) ~J,5 055 gis y Lo 


Note: following nouns belong to the same category, but they are diminutive 
masculine nouns: 
kako, saido, khano,jl= « gtiw « gSLS 


f. Nouns ending with the soundof /.<; /, the nouns of this category are 
mostly plural except a few: 
ade (mom), nawe (bride) shide (milk)... «sous «6 lL5 «Go! 


.ade wida shwa (mom slept) 4J 94 o4155 Go! 
shide tawde di (milk is hot)..s5 6295 Gaui 


3. Number 


In order to render singular nouns into plural, in Pashto language there are 
different rules for masculine and feminine nouns: 


a. Signs of Masculine Plurals 

Masculine singular nouns can be rendered into plural by adding the 

following signs/suffices: 

(1) The suffix of /¢! / an. Inthe end of animate masculine singular 

nouns having a consonant sound in the end: 
ooSh = ooShan ;« (Lig! = woo! 
prang = prangan ;glS ij! yy = S35! j9 

halak = halakan ;,;,_SJex = Slo 


kab = kaban ; (; L_s = 5S 
charg = chargan;(jLS)> = S)> 
laram = laraman jlo IJ = a5 


mar = maran;(y!_)L«o = )lo 
But this rule may also be applied to some inanimate nouns: 
motor = motaran:.j/ »ja0 = sJjauw 
gul = gulan «yxy = LS 
nook = nookan .jl545 = SgJ 
tir - tiran jg /j45 = p 
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(2) Inthe same way the animate nouns ending with the sound of (w, h)/ 5 
« 6 /are also be converted into plural by adding the suffix of (an) / 
Fine 
margha = marghan «jléj)«0 = 4é)» 
chakoo = chakooan «4! Sle = 4Sl> 
dakoo = dakooan «4! 95! 9 = oS! 9 


(3) For making the plural of those masculine nouns/adjectives which have 
the sound of  /,s/ (i) in the end: 
(marakchi,mediator 25, (elchi, envoy )-xtJ/ «(toki, comedian) .54J 


toki = tokian «glissj = (S55 
elchi = elchian. Gligts! = Velo! 
marakchi = marakchian. 5 uxSj» = YxS jo 


(4) Bychanging /¢/ into //: (ye) /ay/ into /i/ 


storay = stori 6S) ghw = GS) gw 
pasarlay = pasarli. J ju) = Ju) 
gharay = gharai «Gye = Gye 
loShay = loShi .#55 = .#9J 


But many other nouns of this category can be pluralized with the help 
of /s/and /g!/ 


laShtay = laShti/laShtian «gliiwt / isnt = (it 
saray = Sari/ sarian GLojw / 6 hw = G6 hw 

largay = largi/ largian BRS TS = 85 
zmaray = zMari/ zmarian (3) } / 6)03 = 6») 


(5) By adding the Suffix of / 45.4/: (unah) / wnah 
i. Mostly inanimate nouns ending with consonant sound are 
pluralized by adding the suffix of / 4 4/: 


mez =mezunah « 455 js = ju 
kitab = kitaboonah 6d5g5LiS = SLi 
qalam = qalamunah «45,013 = pli 


ii. The plural of some nouns ending with the diphthong of /aw/ = 
/ ,\ /also takes place in the same fashion: 


chapaw = chapawnah « 435 L,> = gle 
paraw = parawnah «439! )5 = ol yy 
iii. In order to make the following nouns plural, the suffix of / 4i4/ 
replaces the sound of / 3 /, (h/ ah) 
trah = trunah. 4i,)5 = §)5 
wrarah = wrerunah cd5gpoyg = oy! y5 
wadah = wadunah:4i,55 = 505! 4 
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(6) By adding the suffix of /9/: 
The plural of some monosyllable nouns and adjectives takes place 


by adding the suffix of / 6/: 
ghal = ghlah «ie = Je 
shin =shnah. dis = juris 
khra = khrah. 6 »5 = )¢ 


L. 


The sound of /3/ is added to most of those nouns and adjectives 


li. 
/s/or /4 / inthe middle. 


which have the sound of vowels of 
As a result of ablaut another vowel / | / the two previous vowels: 


tud = taudah. 69,L5 = 945 
sur =sarah «5 )lw = jw 
zur - zarah «6! 3) = 39} 
(7) The suffix of /gL5/: gan 

Singular masculine nouns ending with the vowels of /! /a ) and /u= ,/, 

are converted into plural by adding the suffix of / 4 L</: 

mama = mamagan « jLSLolo = Lolo» 

kaka = kakagan «gLSULSLS =LSLS 
depu = depugan« LS gi59 = g139 


(8) Suffix of /glLJ/: yan 
The plurals following nouns take place by adding the suffix of / 4 LJ/: 


mula = mulayan. (Lo. = to 
ashna = ashnayan « gLoLis! = Lil 
buda = budayan Lol ogo = !o45 


(9) Always Plural Masculine Nouns: 
Some masculine nouns are always plural and have no singular: 


«(tel / oil) \s4 «(zahar/poison) 2} «(ghanam/ wheat) pic ;(waShah/ grass).< <u! 5 
<(pitrol / petrol) J. »i.5 


(10) Masculine Plural nouns of Relatives 
Some Masculine nouns of relatives are irregular: 


«geoljy = 693 plar = plarunah (fathers). 45, t5 = 5j%% 
zui=zaman (sons) 


wrarah = wrerunah (nephews) 435 )5)5 = 5)! )4 
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b. Signs of Feminine Plural Nouns 
Singular feminine nouns are rendered into plural by adding the following 
signs: 
(1) Replacing the sound of /o/ (h—ah) by /¢/ (e): 
For changing singular feminine nouns ending with the sound of 
/ o/, replace it by the sound of /</: 
Shadzah = Shadze« + = 444 
wanah = wane «35 = Jz 
= panah = pane «jl, = ajly 
stargah = starge« .S iw = 45 iw 
(2) Adding /s9/ (we)or / jLS/ (gane): 


i. Singular feminine nouns ending by the sounds of / | /, change 
into plural by adding either /s5/ or /.5LS/: 


(laughter) khanda = khandawi/ khandagane. .3LS5! sis / osylwis = |1wis 
(cry) zhra = zharawe / zharagane .3L5!)3 / Golyj = 143 
(cow) ghwa = ghwawe/ ghwagane ,5LS! 52 / colge = | ge 
ii. Singular feminine nouns ending by the sounds of /, =O/w/, 
change into plural by adding / iL</: (gane) 
zango = zangogane. .j3L5 63!) = 98315 
radio = radiogane « ilLSg59!1) = goo! 5) 


c. Optional plural of the sound of // (ay) ort+ /,jLJ/ (yane): 
The plural of nouns ending with the sound /,;/ is optional. It either 
remain unchangeable and the same as its singular form; or the sound of 
/.s/ isreplaced by /iL./, however, the former unchanged form is 
more common: 


doday = doday/ dodayane (bread)< .3lo952 / b2599 = G92 
chokay = chokay/ chokayane (chair), ilisy> / .So> = Sao 
tsaplay = tsaplay/ tsaplayani (shoe/slippers)« JGLI.+ / 4 = Ji4 


(1) Innouns ending with the sound of /.s/ (i), it is replaced by the 
sound of /is/ (ay): 
khohi = khoShay (happiness) < a 5+ = w+ 
dosti=dostay (friendship),iw,>. =  iwso 
paki = pakay (cleanliness)« .sL, = (Sli 


(2) Always Plural Feminine Nouns: 


Some feminine nouns are always plural and have no masculine 
version: 
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« wrizhi (rice)s }2) 5 «shide (milk)sss «maste (yugrt) iw» «obah (water) «4 , | 
chai (tea) + l> «motiazi (urine)<_) L355 


(3) Feminine Plural nouns of Relatives: 
Like some masculine nouns of relatives, feminine nouns are also 
irregular: 


mor =mende (mother) « Gsire = ) 90 
khor = kwende (Sister) «Gtictg+ = +) 44 
lor = loNe (daughter) « .3 yo 


B. Numbers 
1. Cardinal Numbers: 
Following are the real numbers in Pashto: 


gut «4e5 « Jl © ogg! 6 jw 6 4tiny « )gt6 SG)» 6090 64 6 }to 
sifer, yaw, dwa, dre, tsalur, pindzah, shpaZh, auwah, atah, naha, las 
0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 


Se eget odeqat 5! cyto g cwy ly cwtrasz cwty! oF «wty Lgrewts go «mts oo 


Yawulas, dwulas, diarlas, tswarlas, pindzalas, shparas, awualas, atalas, nolas, shal. 


11, 12, 13, 14, 15, 16.” 17, ~ ABs 49,” “20 
Og l cbog yr cObyg 4h 6g) gl > cdg) d chygd 9d «Ody 99 
«Od 9 


Yawwisht , dwa-wisht, darwisht, tslur-wisht, pindzah-wisht, shpaSh-wisht, auwah-wisht, 
21 22 23 24 25 26 27 


Wd «teh g 4g ccehg 45 


atah-wisht, naha-wisht, dersh. 
28 29 30 


SJ 6 yh 6 ogw 09d «hw cpg «Lidl «Log! «aban cwghirny cog lS 


(05) dw) 
tsalweSht, pindzos, shpetah, auya, atya, nawi, sal, dwah-sawa, zar, lak (sal zarah) 
40, 50, 60, 70, 80, 90, 100, 200, 1000 10000 
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2. Ordinal Numbers: 
For all Ordinal numbers, the sounds of /a/ (m) or / a >/ (yam) is added in 
the end of Cardinal numbers. But the first ordinal number is / >» 5/ (lumrai) 
or /..»5 / (rumbai) 
ating «ppsts «pry d «pry eG post/ cry) 


Rumbai/ lumrai, dwayam, dreyam, tsaluram, pindzam, .... 


3. Miyashti (the months): 


wrai, ghwayai, ghbargolai, chingaSh, zmarai, waZhai, talah, laram, lindei, 
marghumai, salwaghah, kab. 


Hamal, sawar, jawza, saratan, asad, sunbulah, mizan, aqrab, qaus, jadi, dalw, hut. 


C. Case 


Case means a variation which happens in a noun when it is used in relation to 
different forms of tenses, verbs etc, for example: tense 


Shadza kar kawi (woman works/ does the job) .s55 LS 
Shadze kar wakar (women did the job) . ,s, )Ls 
Shadza wida shwa (woman slept) . 09% o+t., 

Shadze kar kawi (women works) . 555 ) LS 


ERE 


The above examples show that the original noun / 44/ (Shadza) has accepted 
several variations. In other words it is one of those nouns which are changeable. 
Regarding the implications of Case, Pashto nouns are divided into two groups of: a). 
changeable, and b). unchangeable nouns. 


D. Changeable Nouns 
1. Nouns ending with the sound of /</ (ay) are replaced by /.s/ (i): 


Changed Form Original Form 
sari (men) «_.w saray (Man) ,w 
dzalmi (young men) »J+ dzalmay (young man),,.1+ 


lewani (mad men) ,j5sJ lewanay (mad man), _3 9s 


2. Nouns ending with the sound of /»/ (h/ ah) are changed into /</ (e): 


Changed Form Original Form 
Shadze (women) | Shadza (woman) 44% 
wane (plants), wana (plant) +5, 
starge (eyes) |S iw starga (eye) 45 iw 
mane (apples) .i maNa (apple) aj. 
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3. Most of those nouns/adjectives having the sound of / ,/ (w/ u) in the middle, 
which is replaced (ablaut) by the sound of /! / (a) and another sound of / 4 / 
(h/ ah) is added at the end: 


Changed Form Original Form 
paShtanah 43Lia4 paShtun (pashtun) 4 ,ia5 
beltanah 45 LitG> beltun (separation) 5 »it6— 

zhwandanah 43/45, zhwandun (life) (4154 } 
zanganah 451<3) zangoon (knee) ( 5<3} 


But the following nouns are exceptional: 
«mashum (child) paéle « shum (hungrey/ miser) a, « zum (groom) pz j 


4. Some monosyllable nouns and adjectives: 


Changed Form Original Form 
aumah iv4| aum (raw) p49! 
pakhah 4+L, pukh (cooked/ ripen) ¢ 5+ 

khrah 4 )> khar (donkey) ,+ 


5. | Following pronouns are also changed: 


Changed Form Original Form 

ma Lo za (I) 55 

ta ta(you) 45 

da 55 day (he) «os 

de «> da (she) | 3 

cha L> tsuk (who) ss 44 

kume .» 5S kumah (which ) 44s 
daghe + 5 daghah (this) «+ > 

haghe 2» haghah (that ) 2 


E. Unchangeable Nouns 


Following are the some nouns which accept no changes and remain invariable in all 
cases: 
1. Nouns ending with the sound of /! / a: 

dunya L539 «dada |o!o «kaka LstLs «mama Lol» 


2. Nouns ending with the sound of /, / (w/u): 
barkhu (cheek) ,+)L. « pishu (cats. «bizu (monkey), j.5 


3. Nouns ending with the sound of /¢/ i: 
tuti .555 « muchi >>» 


4. Nouns ending with the sound of /«/ ay: 
khulay, J »>+ <hagoy,s» ,rasay .w) «njalay,tx5 
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5. Some adjectives which are equally applicable to both feminine and masculine 
nouns and ending with the sound of / 6/: 
« Chapah (left) 4.. .dadah (confident) 6)!  « sadah (simple) ss Ls 


VII. Changes in Singular and Plural Nouns 
All the above explained rules are applied only to singular changeable nouns which in 
most instances of case adopt their plural form after case variations, e.g. 
« Sarl Gjw <— saray cjw «Shadze x» < Shdzah «25 
«paShtanah 43Liua, < paShtun 4 ,ivy 


So far as plural nouns are concerned, in all cases a / 4 / is added to all of them, 
whether they are changeable and unchangeable. Example: 
chalakanu ,3lste << _ halakan jist» « shadzugiw < Shadze xu 
«paShtanu ,ituw» < paShtanah 43s, 


A. More Cases 


There are several basic cases: 1. Nominative, 2. Vocative, 3. Possessive, 4. 
Accusative, 5. Pre/Post Positional (dative, locative, ablative) 


1. Nominative Case 
When a past tense has a subject of changeable noun and a transitive verb, it is 
called nominative case. Following are some examples of changeable nouns: 


Past Tenses Present/Future Tenses 
(Changed Form) (Original Form) 


saray duday khuri (man eats bread) .5) 9+ w292 G pw 

sari duday wakhuralah (man ate bread) . 4J)9+5 G29) G jw 

Shadza duday pakhawi (woman cooks food) .ss*2 w299 4%v 

Shadze duday pakhawi (women cook food). ss* 2 G292 (ew 

paShtun ba kita lwali (pashtun will read the book) J.J, GLis 445 Gginy 
paShtanah ba kitab wali (pashtuns will read the book) 4iw,J GLis 45Lia4 


2. Vocative Case 
When a noun is called, invited or alerted, and accepts some changes, it is called 
vocative case. 
In this case, the sound of either /3/ (w/u) or /4./ (yah) or /¢1/ (ae) is 
equally added to before all singular/plural changeable and unchangeable nouns. 
However, this is optional. 
But in the end, it is necessary to add the sound of /s/ (h/ah) and/</ (e) only 
to changeable/singular masculine and feminine nouns respectively, and the 
sound of / 5 /(w/u)_ is added to all kinds of plural nouns. Examples: 


wa/ yah/ ae/ ghalah, ghla! 645 40 Xe «dle Gl /4s/ ghal (thief) (J<) 


ma kawa 
ghalah, ghlamakawah (! 855 a0 XE « dé) 
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Wa/ yah/ ae/halakh, 441) sits «dSte G6! / in / 4 halak (boy) (SJ») 


halakah daltarashah (! 4%!) 4559 « 451») daltarasha 


3. Possessive Case 


4. Accusative Case 


ta play 5 


It is very simple and brief. 

This case happens in Present and Future tenses; on the contrary, as object 
they maintain their original form in Past tense. 

It causes changes only pronouns of first person singular and second person 
singular. 

They accept changes when used as direct object of the tense. 


Past Tense Future Tense Present Tense 


6j  (53tabamawawahe.», 5» Lo 4) 435 tamadwahec.», Lo 43 


za wawahalam 


5. Pre + Postpositional Case 


a. 


In standard Pashto, mostly prepositions also have a postposition. In other 
words they are used in pairs. 


Examples: 

lah—-tsakhah . 444 ---4J 
lah—--sarah «d)w --- 4) 
pa--ke «.s --- 4, 

Tar --lande 643¥ ---- 43 


(1) However, in some cases either only pre or post position is used. 
Example: 4. «5 «0 J « 45 (tah, larah, wa, pah) 


(2) In these kind of sentences, an object happens in between the two pre and 
postpositions, which is always an indirect object. 


If the object is a changeable nouns/adjective, it will receive morphological 
changes. That is why it is called pre + postpositional case. 


Pre + Postpositional case is further divided into the following cases: dative, 
locative, ablative, and instrument. 


(1) Dative (indirect object) Case: 


i. This case has only a postposition: (tah, lah, larah) 6 5 «4 . 45 
all of them are equivalent have the same meanings of English of or 
for. However, (tah) <5 , is the most common among them. 

ii. However, in south western (Kandahar) dialect this case also has a 
preposition of , (wa) which is not common among majority of 
native speakers. 

Examples: 
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emal zarmine tah (lah, larah) sawghat . 5!) Glé gw (s8)) «4J) 45 Girsyj Jasl 
rawar 
: polis sari ta larah waShudalah. «3 Dowg oY 45 Gyw Gat g9 


In these examples, (saray) « »» ;(zarminah) 4«i.) j are 
changeable nouns and indirect objects, while » )¥ (larah -- way). is 
direct object and thus unchangeable. 


(2) Locative Case 
i. In this case an activity is performed towards a location of a 
changeable noun is identified in a certain point in space and time. 
ii. The changeable nouns happen in between the pre and post positions, 
iii. Following pairs of pre and post positions are used: 
ed5yogys (4560S /syogly /Sr99 /)gsle yg SI geyo I / gad¥--- 5 
tar - - - lande/ radekhwa/ war ha khwa/ puri/ rapuri, kShata/ war purtah) 
(pah---ke) «.,s---4, 
(pah --- pase) «ju , --- 4, 
lah --- sarah «0 jw ---4J) 
pah/ par - - - bande « ssilo--- 4/44 


Examples: 
Qalam tar kitabche lande day (book is under the table) so GsasY peslis )5 ali 
halak tar wiale ra de khwa walar day (boy stands 55 )Y, | 9% 0. |») [Lig »5 Slo 
on this side of 
the stream) 
saray tar wiale ha khwa walar day (man stands on that > Gwli |gsle .Jlog )5 6 jw 
side of the stream) 
zah tar gharme puri widah wam (I was sleeping till noon) ay s455 sysop pore 5 03 
Note: In the case of the last pair of /.5 5» ----_ 5/, some times only the 
preposition / »5/ is used while the postposition / <4 ~/ is dropped. When this 
happens, then the unchangeable nouns also become changeable and the sound of / 5 / 
is also added after them. 


Example: 
All those Nouns ending with consonant also become changeable ()3 «4J ) 
lah asmanah (from 4jlow! 4) tar adsman puri (upto the sky) 5)9 3 dilaw! 33 
the sky) 
lah madzigarah (from late » )< +L» «J tar madzigarah (until late afternoon). »<.sL» 43 
afternoon) 


(3) Ablative Case 
i. This case very similar to Locative case, but in this an activity 
originates from a certain point in space and time. 
ii. Nouns happen in between the pre and post positions, 
iii. Following pairs are used in this case: 
yg 77> 43 j(ah---rahise) Juiel) ---- 4J  ;(ah---tsakha) .4aé¢ --- U 
(lah --- warhise) wt» 
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Examples: 
Saray lah Shadze tsakhah duday ghwari «53! 9¢ woo 424 Ges 4 GC hw 
(man wants food/bread from woman) 


Halak lah gharme rahise narugh day 52> ¢5)Li jwiel) ,oie 1 Se 
Boy is (feeling) sick since noon 


(4) Intrumentive Case 


i. In this case a noun becomes the instrument of a particular activity. 
ii. Before the nouns a preposition of / i./ (pah) is added. 


Examples: 
bazgar pah khrah yawe wahalah (farmer was ploughing by .«t» 5 ss. 64% 4) )5}j5 
donkey) 


(5) Possessive Case 
i. When some kind of quality is attributed to or a possession is wielded 
by a noun, it is called possessive case. 
ii. In Pashto the sound of / 3/ is put before the possessing nouns. 


da sari motor (motor (vehicle) of man) . js» Gyw 4 saray (6 yw) 


da Shdze kamis (shirt of woman). yioS .2W 3 Shdzah (444) 


B. Adjective 
1. Almost all the aforementioned qualities of nouns are also applicable to Pashto 
adjectives. 


2. /»5/ (tar)and / 45.3 »5/ (tar tulu) are respectively used for comparative 
and superlative degrees of adjectives. 


Examples: 
khushal tar emal lui dai (Khushal is elder (bigger) than .5s Get Jos! 25 Jlerigs 


Emal) 
roShan tar tulu lui dai (RoShan is the eldest (biggest)) -ss cet oJ) 25 pi Glug) 


3. Mostly Adjective completely adopts the form according to the case and number 
related masculine and feminine nouns. 


Examples: 
Plural Singular 
srah auShan (red camels) (Lig! 5 ,w sur auSh (red camel) go4! _) gw 
sre maNe (red apples) iv Gpw srah maNah (red apple) dj 0 )w 
shanh kamisan (blue shirts) Glwui1os «vi shin kamis (blue shirt) ywsos ji 
shne kurtay (blue jackets) 3) 55 is shnah kurtay (blue jacket) .3) 5S «is 
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khwaZhah anar (sweet )L3! 8)! 9 khuZh anar (sweet pomegranate) )L3! ) 49> 
pomegranates) 

khuZhah hindwanah (sweet water melon) <3! +i.» 04> 

khuZhe hindwaNe (sweet water melons) (3! 5 sir» 6 94 


4. Some adjectives don not change according their plural masculine nouns, 
however, they do change according their plural feminine nouns. They end in 
consonant sounds: 


Examples: 

Plural Singular 
spin kitabunah ii, 5Lis jiirw spin kitab (white book) Lis giiw 
spine kitabche .2 sLis iri spinah kitabchah (white notebook) a,.Lis 4ititw 

tur kalamunah aigo13 ) 45 tur kalam (black pen) lie gig 
ture takhte i325 6) 95 turah takhtah (black board) 4:45 0) 95 


5. There are some constant adjectives which neither change with masculine plural 
nor according to the feminine plural. All these adjectives end in the vowels 


sound of /o «! <«¢/: 
Examples: 

Plural Singular 
tajrabah 5 yw 6)LS 4525 tajrabah karah saray (experienced man) ~jw 6)LS doje3 

karah sari 
o0)LS 45)%5  tajrabah karah Shadzah (experienced woman) 44% 0 )LS 459 )%5 
tajrabah karah Shdze_- 
piyadah halakan glste b5.lL.4 piyadaha halak (walking boy)SJ» ssli5 
piyaydah njuni i925 oolr, piyadah njalaoy,Jei ool. 
peewee: Qimati motor (expensive vehicle) 35. i».3 
expensive motorayn (j! )3 45 
qimati .sj,J! ,i»0i5 qimati alwatakah (expensive plane) 2Sit55! ,i».3 

alwatake 


C. Pronouns 


Following are different kinds of Pashto pronouns: 

1. Personal Pronouns 
Personal pronouns are divided into two categories: a) real personal pronouns, and 
b) oblique personal pronouns. For details see the following table: 


Real Pronouns Oblique Pronouns Direct Pronouns Person 
Plural Singular* Singular 
¢0 (We/US) L» (I/ Me) 0) (1) 1Irst m/f. 
_-» U3 (You/You) L3 (You/You) «3 (You) 2™ in/f. 
beis/ 59d > > (He/Him) ia /s (He) 3° m. 
(They / Them) 
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6» (She/Her) 


6 gx2(They/Them 


4ra/\ > (She) 


Sia 


* This table shows that only singular personal pronouns have oblique form. For further details 
see the discussion of case. 


2. Possessive Pronouns 
Possessive pronouns are divided into two groups a) Emphatic possessive 
pronouns and b) Non-Emphatic* possessive pronouns. Both kinds have exactly 
the same function. For details see the following table: 


Non-Emphatic Emphatic Non-Emphatic Emphatic Person 
(our) s~ (our) » 9+) (my) (my) Le} oot m/f 
(your) o» (your) 1» Liw (your) 5 > (your) Liw 2”™* m/f 
(their) _ Ce eed gee (his) . Ji. 9 34m 
(their) ¢ 9 2» (his) ira» 
(their) 7 eae 3S (her) Sf, SS af 
(their) < 9%» (her), 2» 
Examples: 


Non-Emphatic Pronouns 


62 ebS JOLS 49 DW 


SI gas JolS 43 96 DW 


62 JR 


Emphatic Pronouns 


SI ~esS JOlS 43 5, lL) 
SO tS JOLS 42 52 29+) 
Go eis JolsS 49 Jk Lig 
SO othS JOLS 43 JQ ~wliw 


JW CS us Gs a oI aaa Pow OS 
Boe GI eh SOLS 44 jy Gerad/G5d 2d 
DW ES aS (hols ay jos gee a eee 8 
3W Go pt JGLS 4) 5 cared /Gg> 2 


* Non-Emphatic pronouns also work as personal pronouns. Especially it is more obvious past 
p p p p p y p 


tense. 
Examples: 


So yo )LS 
sS9 go )LS 
$a go yls 
pS9 go yLS 
9 2 sb 
So oa sls 


3. Demonstrative Pronouns 
Demonstrative pronouns identify the distance between the speaker and the 
location of the third person. They also have gender and number variations. For 
details see the following table: 


3Sg yLS Lra/ aia 
So yLS Goae/ 650 


sS9 LS Lo 
aS 9 5 LS 240 
Sg obs Lb 
IS 4 ols pew bs 
«gof/od 
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Plural Singular Gender Distance 
Oblique Original Oblique Original 
geo dio déo/59} déos/lo Masculine Close 
geo aot Sal|| Geer Oe I ngs) eek AS Feminine 
gta dia dia dia | Masculine 
gee dia eee ara Feminine Away 
/ gels / 4éla / 4tla / 4¢l»] Masculine 
gS ge do ga dc ga 4s ga Faraway 
/ gela / 4ela i gets / sel Feminine 
ge ge As g0 oF $8 As ga 


4. Directive Pronouns 


In Pashto when an activity takes place between two persons or locations, its 
direction must be specified. This function is accomplished by the use of three 


directive pronouns of / 4 «jo «/) /, which are prefixed to verbs. 


Direction to/towards Direction to/ towards Directive Pronoun 
Location Person 
here me/us I) 
there/it you yo 
there/that him/her/them/it )3 
Examples: 


He is coming to towards you. 


He is coming here 


eed i. te ee 


ely 


fopeey as 


He is coming towards you 


He is coming there 


He is going towards him 


He is going there. 


5. Interrogative Pronouns 


There are many interrogative pronouns in Pashto. They are used when some kind 
of interrogation is made about the quality, position or action of a person or thing. 
Following are different interrogative pronouns: 


a + l> -— Sok 


¥ 


(Who): 


They are used to ask about one or more 


persons. It is the same for singular and plural. Both have the same meanings, 
however, /.S,+/ is used in original case while / L-/ is used in oblique 


case. 
Examples: 


Sttjystso Gog? Lb 
Pats!) Goo? 45 gow ib 
g | Sa4ta 4 = 


TS j)gF GIG? Sah 
Sat pS) 9 999 45 le 3 


Sa4ta yg 4 


Sgt jj go 
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b. <4 (What): Mostly it is used to ask about the quality or nature of things or 
actions. 

Examples: 

SogS 46 45 

TIpS9 Go 44 

SIRS) 59 45 6D 45 Are 

Tos 9 42 45 G5) LOY 

Td9 44 yetS SIjLG ay 


C. dog — ag S (Who/Whose): It is used for persons, animals and things and 
changes its ford according to gender and number. 


Examples: 
SggS yj LS srw 4098 TyegS yLS Saw psd 
TggsS yLS Lrb pes TgsS yLS spy pss 
SyS9 J LS yew p95 SyS9 LS sypw pg 
TySg y LS grb 4045 TySg yLS g 3 pw 9045 


d. «Ls (When): ascertains the timing of an action or happening. It remains 
unchangeable in all cases. 
Examples: 
Satisey wooo AS Gul 855594 Gogo US 45 
Sat yp gey Gg AlS Gor S4typgeo Gg 41S dre 
S4tyoey G92 ALS yoo Satjygsy Gogo alS luv 


e. 4 (How many): Determines the number of persons and things when they are 
more than one. 


Vill. The Pashto Verb 


A. 


Root or Stem of the verb: In Pashto we need to identify the stem of the verb (from 
infinitive) from which we can make present and past tenses of the verb. In Pashto 
the future tense does not have separate forms of the verb and the present for is used 
with the addition of ‘BA’ just after the subject. The Pashto verb has been divided 
into 2 categories according to their respective rules of formation. 
1. Category 1 

a. Transitive verbs: These are those verbs to which prefixes and suffixes 

(additions) are added as they are and the original shape of the verb is not 


changed. 

Examples: 

Taral to tie 

GaNal to consider/imagine 
tskal to drink 


Gandal to sew 
khandal to laugh 
Ghandal _ to condemn 


Karal to sow 
Achawal _ to wear, to lay (egg) 
Laral to mix, to stir 


Astawal _ to send 
LeZhal to send 


38 


Bakhal to forgive 

Wahal to beat/hit 

Satal to keep 

Manal to accept/comply with 
Tumbal to insert 

Sharal to drive away (e.g animals) 
Wral to carry, to take 

Likal to write 

Stayal to praise 


Look at the table 1 below. The infitive used here is GANDAL which means to sew. 


Pronoun Stem of the Present tense Pronoun Past tense 
verb 
ZA GAND GANDAM. MA WAGANDAL. 
TA GAND GANDAY. TA WAGANDAL. 
HAGHA GAND GANDI. HAGHA WAGANDAL. 
DA GAND GANDI. DE WAGANDAL. 
HAGHUI GAND GANDI. HAGHUI WAGANDAL. 
TASE GAND GADAI(ST). TASE WAGANDAL. 
MUZH GAND GANDU. MUZH WAGANDAL. 
b. Dual nature verbs: In this category we have those verbs which are both 


transitive and intransitive. They also follow same rules as far as the 
formation of present tense is concerned. A list of these verbs is as follows. 


RAPEDAL to shake 
KHWAREDAL _ to disperse 
DAREDAL to get scared 
NATSEDAL to dance 
NAREDAL to collapse 
PASEDAL to get up, wake up, take off 
ZGHALEDAL _ torun 
CHAGHEDAL _ to shout 
LOBEDAL to play 
LAGEDAL to receive a blow 
TASHTEDAL _ torunaway 
WEREDAL to get frightened 
LAMBEDAL to take bath 
SHLEDAL to get torn 


The stem of the above verbs is made by omitting the final /DAL/ from 


them. And to convert them into present tense we follow the same rules for 
different subjects (pronouns) respectively. Look at the following examples. 
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. ZA RAPEZHAM. I am shaking. 
. KOTA KHWAZEZHI. The room is shaking (e.g in an earthquake). 


ao f 


. ALWATAKA PATSEZHI. The plane is taking off. 
. MUZH PA ITWAR LOBEZHU. We play on Sunday. 


Oo 


Again in past tense they follow the same rules discussed above. 
Examples: 

Za warapedalam. 

Ta wadaredalay. 

Hagha walagedalo. 

Hagha walagedala. 

Tase pasedalast. 

Haghui wataShtedalu. 

Muzh waZhaghedalu. 


Pp menage 


. KAUSAR PA SHPA KE WERIZHI. Kausar gets frightened in the night. 


2. Category 2: In this category we have verbs that change their forms in present 


and past tenses. They are both transitive and intransitive. 


Examples: 

Watal to go out 
Khatal to get on something 
Nkhatal to get stuck 
Niwal To catch 
Pezhandal To recognize 
Shuwal to teach 
wishtal to shoot 
awredal to hear 
GuShtal to want 
Pranistal to open 


a. Present Tense 
In Pashto language, the Present Tense of the verb is made (from the 


infinitive) in the following manner. The verb used is LIKAL, which mean to 


write. 


40 


Pronoun Stem of the + FULL 
verb SENTENCE 
ZA LIK AM ZA LIKAM. 
TA LIK E TA LIKE 
HAGHA LIK I HAGHA LIKI. 
(Masc. & Fem.) 
DAI LIK I DAY LIKI. 
DA LIK I DAA LIKI. 
HAGHUI/DUI LIK I HAGHUI 
LIKI. 
TASE LIK AI(ST) TASE LIKTY. 
MUZH LIK U MUZH LIKU. 


Negative of the Pashto sentence is made by putting /nah/ just after the subject; while 


interrogative mode of the sentence is just the same as positive with a little more stress 


on the verb at the end. Examples : 
ZA NAH LIKAM. 
TA NAH LIKAY. 
MUZH NAH LIKU. 


Note: Simple present tense in Pashto is equivalent to both present indifinite and 


present continuous tenses in English, hence the sentence 


ZA DZAM (means both) I go and I am going. 


To Go (TLAL) in present tense 


Za dzam. I go. 

I am going. 
Ta dzay. You go. 

You are going. 
Haghah dzi. He goes. 

He is going. 
Dai dzi. He goes. 

He is going. 
Hagha dzi. She goes. 

She is going. 
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Da dzi. She goes. 
She is going. 
Haghui dzi. They go. 
They are going. 
Dui dzi. They go. 
They are going. 
Tasi dzai-(ast). You (plural) go. 
You (plural) are going. 
Muzh dzu. We go. 
We are going. 
b. Present Perfect Tense 
Verbs table ‘Infinitives’ 
5 4 3 2 1 
Tran(active) Tran(passive) Tran(active) Tran(passive) Irregular tran Irregular int Regular Regular Regular 
tran int tran 
JgS Wey Jags We Jo 39+ S43 9 Jo pare Ja yse J+43 94 J35 
SoS 445 JsgS 445 J gis JAgas Ji ge S55 Js J4AG Jus 
JsS gay Jags ga Jsts5 Jigt35 peorrey aS Sexe Jaga Sa 
gs 43 Jigs 43lé craw REN a era Jos Liu S Jats Jaga ares 
JgS 4iw oly Jags dia ls Jl5 Jags Jago 3! HS Jest Jigst ereery 
SoS 45pny Jigs +542 Jets} Jastis5 Siw 96 J Siw as Sore J4gre dt, 
Jes gaa Jigs gas Jae Jises Ja55 SE 5 Jena Jigaad Jy ee 
JgS oir Jigs ors Jost, J4ssly dal 3 bss | Jea5 Jags jive 
Jes ools Jigs ool s Joy Jaga div st JG Jen! Jagat? das 5 
Jes 5 Jigs 3 Js5 9S S145 3S JS HST 5 Jy sis Jagsis Jas 


Present Perfect Tense Rules 


For the first 3 set of verbs in the above table, the rules for forming the 


present perfect tense are alike. They are as follows. 


Sentence Structure: Subject + (object) + Infinitive (+ai) + helping verb (to 


be). e.g. 

He has read the book. 

I have seen him. 

I have not been to Kabul. 


Have you bought the car? 


Hagha kitab lwastai dai. 
ma haghah (dai) lidalai dai. 
Zah Kabal tah nah yam tlalai yam. 


(Aya) tasi motor akhistai dai? 
(tasi motor akhistai dai ka tsangah) 
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3. Intransitive verbs: 


a. Subjective case is used for the subject. 
b. The verb and helping verb agree with the subject. 


Examples: 
So ee ae an 
big eg lg AS a) 
eee) geal ARD . Y 
100 eis ARD . Fr 
»G9 ee 54 (S GRD a) 
po sg ay 
ee en ee oe a 
Note if the person in 1“ and 2" person happens to be feminine then the 
sentences would be like. 
ope glitg #3 a) 
met els 4S ak 
4. Transitive verbs: 
a. Objective case is used for the subject. 
b. Subjective case is used for the direct object (if there is any). 
c. The verb and helping verb agree with the object (if there is any). 
Examples: 
pn sgt eto at lay a 
oo lett goes La xt 
SS gJoiwl 459515 Lo is 
as aos oj Lo a 
we oo i ye . 
so LS Also 62 ge ot (y)o5!) 4ee LS e 
ga ga ee 
And ad gto ( 4b g |_4) dra LS oy 
Negative sentences: 
Examples: 
ye ae A gee 
ig A cele ft gD ge aN 
a PS 45 woe G be Pe 
209 45 ~Sy 5% 6999 Lo ma 
62 43 Gob as gle .o 
oe 


259 45 63S CG! yg ygS Lv 
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B. Simple Past Tense of verb 


1. Pashto intransitive verbs 


Pronoun Past tense of verb English 

Za Laram. I went. 

Ta Laaray. You went. 
Haghah/Dai Larai. He went. 
Haghah/Da Larah. She went. 

Haghui Laru. They went. 
Tasi Larai.(st) You(plural) went. 
Muzh Laru. We went. 


Make sentences using the following verbs: 


tsamlastal (to sleep); kenastal (to sit); ratlal (to come) 


2. Pashto transitive verb 

a. The past tense of transitive verbs are made by adding the prefix /WA/ with 
the stem of the verbs. 

Example: Aghustal (to wear) 


Pronoun Past tense of verb English 
Ma Waghust. I wore. 
Ta Waghust. You wore. 
Hagha Waghust He wore. 
Haghay Waghust She wore. 
Haghui Waghust. They wore. 
Tasi Waghust You wore. 
Muzh Waghust We wore. 


Note: in transitive verbs the objective case of the pronoun is used (as subject). 


b. All other verbs which are made by adding kawal with nouns are described 
as follows in the past tense. 
Example. Kar kawal (to work); 


lawast kawal (to study) 


Pronoun Past tense of verb English 
Ma Kar wakar I worked. 
Ta Kar wakar You worked. 
Hagha Kar wakar He worked. 
Haghay Kar wakar She worked. 
Haghui Kar wakar They worked. 
Tasi Kar wakar You worked. 
Muzh Kar wakar We worked. 
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c. All other verbs which are made by adding, kedal with the nouns are made 


past 


in the following way. 


Example: Udah kedal (to sleep); khaphah kedal (to be angry); 


portah kedal (to get up, take off, wake up). 


Pronoun Past tense of verb English 

Za Udah shwum. I slept. 

Ta Udah shwe. You 
Hagha Udah Shu. He slept. 
Hagha Udah shwah. She slept. 

Haghui/Dui Udah Shu. They slept. 
Tasi Udah shwai(st). You (p) slept. 
Muzh Uda Shu We slept. 


2. Transitive Verb 


a. Subjective case for object 
b. Verb agrees with objects 
c. Rules: 

When the object is masculine singular or plural, it ends with the 


(1) 


(2) 
(3) 


auxiliary (3) 


When the object is singular feminine, it takes the auxiliary (°), 
When the object is feminine plural they take the auxiliary (¢) at the end 


of the sentence. 


gigs 


hte 
t 
t 


MEre ret 
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C. Past Perfect Tense 


5 4 3 2 1 
Tran(active) Tran(passive) | Tran Tran Irregular Irregular Regular Regular int | Regular 
(active) (passive) tran int tran tran 
Jos TR Jivs Jeno Jy oF Jp J5 9H! Joy 96 Jt 3) 96 JS 
Jes 4 Jags a+ JS gis eres Jt gs js Jo) J4g3 5 Suis 
SoS gat Jigs ge detgi digits Siw os | jis Jax Jiu Js 
JoS 45Lh | Jags 45L8 Jo il a) dead a5 Ja Soa as free. Jagtis Joe! 
J 
stung Ls dtu Lis Js5li5 Jags) JQ 4! JS Jest Jasst J gh! 
JS oS Jrcs 
JgS 4354.5 45 jo Jotios 5 J4agtig5 | fiw ge! Siw Las J gre JAgare Hi, 
Jus 
SoS galw | JsusS galw Sse Jiszs J 54 Jiuiss 5 J grat Jigsst Jo bie 
JS otig | Stu otis JsSlLy Jtgslhy j deitlo | diss! J5 35 Jt Jive 
J 
SgS oats Jags ots == Jisdy Siw gt JSS Jgole Jy !2 Sas j 
JoS AS J46S A Joj oS J+Q3 oS SiS Hi! 5 Jes Jags Jas 


For the first 3 set of verbs in the above table the rules for forming the present perfect 
tense are alike. They are as follows. 
Sentence Structure: Subject + (object) + Infinitive (+ay) + helping verb( to be). e.g 


(9 er is 422 ) - 9 5 422 


1. Intransitive verbs: 


a. Subjective case is used for the subject. 
b. The verb and helping verb agree with the subject. 
Examples: 


po tty 05) 

69 gy 

1g bby tee 

109 ybiy ate .F 
199 gliy Gor «8 
194 gly dee? 
V 


9 getty wl : 
Note if the person in 1“ and 2" person happens to be feminine then the 
sentences would be like. 


»A9 igeit.5 a) ne 
ee gilts 43 at 
2. Transitive verbs: 


a. Objective case is used for the subject. 
b. Subjective case is used for the direct object (if there is any). 
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c. The verb and helping verb agree with the object (if there is any). 


Examples: 
69 piwl So bo 
109 od ois | pees Lo 
99 stoivl d439S1JI La 
rag Ste oj 
$9 Ge ov wv 
so LS Also 8 ates (g551) 4ae 1 
9 
And 109 ctgn (4g) dea Li 


3. Rules for verbs in set 4 and set 5: Set 4 and 5 have the same kind of verbs. They 


have been made verbs by putting either KAWAL or KEDAL with 


nouns/adjectives. (KAWAL means ‘to do’ and KEDAL means ‘to happen’ that is 
to say verbs with KAWAL are active verbs and verbs with KEDAL are passive 
verbs). Set 4 is different than set 5 only in that these verbs have been made by 


joining together a noun or adjective and KAWAL and KEDAL respectively. 
Examples: 
Jtoygt = Sais 


> 


Js5lijy = Jos SL) 


a. Rules for verbs with KEDAL (JS): 
(1) Sentence structure: 
Subject + noun/adjective+shaway+helping verb (to be). 


9 SHH D139 Are 
(2) Subjective case is used. 
(3) Verb and helping verb agree with the subject. 
Examples: 
Bg Gow o139 05 
“69 SoH oLag 45 
+9 Gow oLyg (guy pS) dre 
109 GH oLsg (tia) dae 
199 Sow OL39 Gor 
199 SoH OL3g Yor 
“59 Gow oL 3g pwl 
b. Rules for verbs with KAWAL: (J) 
(1) Sentence structure. 
Subject + noun/adjective + kar*ay + helping verb (to be). 
Example: (the infinitive used is /Pakawal/) 


9 oes Sly dee 


<~w oO = +4 4 = 
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(2) Objective case is used for the subject. 
(3) Subjective case is used for the object (direct). 
(4) The verb and helping verb agree with the object (direct). 


Examples: 
pg GES age op LS.) 
69 GES ype 43 Le «LY 
cit @eS 4s (Cercle) 2am LS 4 
109 pS 44% (INS) aaa LG .F 
199 GAS 444 (SIS 5! pylw) gots L.A 
199 GES 444 gor LO? 
169 GES 444 wwl5 lo .Y 
609 GES ASL} 43S alps pan «4 
199 GES A d3gsLis Je i's 
(5) Negative sentences: 
Examples: 
sop yg 4 digo) 
9 BO Sp digest) 
‘gelgee oe 45 gag Lee 2h 
109 43 Jligt vogo Le LF 
19 43 coh 4s gle .? 
Past perfect Present perfect 
peo! Syed Le ey oa Pg Le 
3 
9 Sew! Sst ay 62 gyi! Sst app 
$ gteiwl SI 249 62 gtewl St oH» 
§ Spwl Sys GO gtpiwl Set y+ 
$ gteiwl Sot g gr G2 tein! Sit gE gre 
5 SYD He ee ee 


(6) Changes in auxiliary verbs from present perfect into past perfect are as 


follows. 

a) Into i) 
ae Into Sg 
fom) Into fe) 4 
2 Into 33 
into S35 
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D. Future Tense 
1. To be in future tense 


SS SS Ne DLE) Ge Ds Os Sie 


4g) Coil: a A 


— $9 A609 ) Los 9 daa 


SS ge As 


— S69 a 4 V1. 


— $3 0) ) 44: oe ps 


— 69 Jot da5prari. 


WO; CO; NI ®}] U1; BY} WW] NI FR 


= Ss (yl BES: ASS ed eS 


2, 269. lea et ee LO 


— $3 d53yo3 449 458555! .11 
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2. To be in present, past and future tenses 


Present 


Past 


Future 


ZA STARAI YAM. 


AY Gpw 0) 


ZA STARAI WAM. 


po Gyiw 0) 


ZA BA STARAI YAM. 


AY spw wo) 


TA STARAT YE. 


‘a Ss A 


TA STARAI WAY. 


- 69 Gprw 45 


TA BA STARAT YE. 


ee ee ee ee ae) 


HAGHA STARAI DAY. 


- 69 Gpiw 42a 


HAGHA STARAI WO. 


- 9 GS }Liw 422 


HAGHA BA STARAI WI. 


- 69 G piw 4) 4Rra 


HAGHA STARE DA. 
22 Gpiw 42a 


HAGHUI STARI DI. 


- GO Gpiw Gor 


HAGHA STARE WA. 


29 G}iw 42a 


HAGHUI STARI WU. 


- 99 Spiw 5 oR 


HAGHA BA STARE WI. 
- 69 Gpiw 4) 42a 


HAGHUI BA STARI WI. 


- $9 Gpiw 4) Gor 


MUZH STARI YU. 


- 2 GYw 99 


MUZH STARI WU. 


- 99 SLw Do 


MUZH BA STARI YU. 


- oY SG pw ss ae 


TASE STARI YAI. 


Toe gw ew 


TASE STARI WAL 


ee eee ee ee 


TASE BA STARI YAI. 


GG: ae 


MEZ ZARGHUN DAI. 


— 6° USF) J 


MEZ ZARGHUN WU. 


— § O9*)) jr» 


MEZ BA ZARGHUN WI. 


— $9 OSF)) 4 jr» 
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E. Imperatives in Pashto 


1. Imperatives are commands given to another person or persons. Imperatives can 
be obtained by using the verb as an implied sentence which gives full sense of 
meaning. In Pashto, there are two main types of commands: 


a. Instant command: This command is used to do an action on the moment for 
one time: Do it now. 

b. Habitual command: This command is given to keep the continuity of 
action: Keep it doing. 


2. Rules for obtaining imperatives 
a. Regular transitive verbs follow a uniform pattern. When the command is 


intended for asingular person 4 is placed before the verb andthe end (J 
is replaced with 0 

b. When the command is intended for more than one person 4_ is placed 
before the verb and <s replaces the end J of the infinitives. 

c. The verb ending with J+ willbe replaced with 0, for singular and 
+63, for plural command: Examples: 


S34 o549 aj J, > 

(SAAS 4 0 LiS 4 435 Jui 9 
&S9>! 9 oo>!l 4 45 Joe! 9 

eee ee Rae plte a3 diesel 
& gi) 5 aj s aj Jills o 

6) Lp 4 o) Ly w 9 43 Joi» > 
E95 414 5 435 Jiro 90 

(AS) 4 Aas ) 4 aj jas o 


Dialogues 


. Disarm and Search 


Written Dialogue 1 (English): A soldier encounters a man carrying a gun. The 
soldier controls the situation. 


Soldier: Stop! 
Stop or I will shoot! (The gunman stops) 
Do not move! Do not raise your weapon! 
Put your weapon down! Surrender! 
Hands up! Turn around! 
Come here! Walk forward! 


Stop! Stay there! 


ol 


(When the soldier is satisfied that it is safe to approach the gunman) 
We must search you. 


Hands down 


Written Dialogue 1 (Pashto): A soldier encounters a man carrying a gun. The 
soldier controls the situation. 


Soldier: 


drezh! 

drezh, kane za daz kawam! (The gunman stops) 

ma shora! khpala wasla ma porta kawa! 

khpala wasla waachawa! _taslim! 

laasuna porta kra! shaa gardz! 

dalta raasa! wraande raasa! 

drezh! daghalta wadarezha! 

(When the soldier is satisfied that it is safe to approach the gunman) 
muzh taa talaashi kawu. 


laasuna kshata kra. 


52 


1. Vocabulary and Grammar 
a. Vocabulary 
dushman 
wraande 
porta 
kShata/ Khakta 
tol 
Zhar! 


enemy 
forward 
up 
down 
all 
quick! 


b. Imperative in Pashto: Rules for forming imperatives are as follows: 
(1) For singular you: watroot of the verb+a 


Example 
watdarezh+a 


wadarezha 


The infinitive is daredal meaning to stand up or to stop 


watachawta 


waachawa 


The infinitive is achawal which means to put down 


(2) For plural you: +watroot of the verb+ai 


Example 
watdarezh+ai 
watachawtai 


wadarezhai 
waachawai 


(3) Those verbs which are made of two segments do not take the 
imperative marker wa- ist segmenttroot of the verb+a/ai 


Example 
raatsta 


raatstai come 


Please note that the infinitive is raatlal(to come), a combination of the 
directive pronoun raa (to me/us) and tlal (to go). In this case 


raa replaces wa- . 


(4) Those verbs which are made by the combination of an adjective/noun 
and the verb kawal (to do) are formed in the following manner 


i. Positive command 


adjective/noun _—_ + kr+a (s) 

adjective/noun _+kr+ai (p) 

Example 

(laasuna) porta kra raise (your) hands(s) 
(laasuna) porta krai raise (your) hands(p) 
(laasuna) kshata kra lower (your) hands 
(laasuna) kshata krai lower (your) hands 


ii. Negative commands 


ma _ +adjective +kawta 

ma _ -+adjective +kawtai 

Example 

(wasla) ma porta kawa do not raise (your) weapon(s) 
(wasle) ma porta kawai do not raise (your) weapons(p) 
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Cc. 


Please note that ma is equivalent of the English do not and it 
replaces wa in imperatives. 


Examples 
watshorta washora move 
ma shora do not move 


(5) When kawal is used as an independent verb then the imperative is 
fromed in the following manner 


i. 


ii. 


Positive commands 
object + watkrt+a (s) 
object + watkr+ai (p) 


Examples 
daz wakra daz wakrai fire! 
prot wakra prot wakrai lie down! 


Please note that prot is a noun meaning the state of lying down. 


Negative commands 

object + ma + kawta 

object + ma + _ kawtai 

Examples 

daz ma kawa daz ma kawai do not fire! 
prot makawa prot ma kawai do not lie down! 


Vocabulary notes 
laasuna hands. This is plural of laas following a regular 


drezh! 


kane 


Daz 


pattern of making plural. 


stop. According to the rules we should have 
wadarezha for stop, but in spoken Pashto drezh 
is used as a sign of warning, especially by 
military. 


otherwise. The word is a short form of ka na wi, 
meaning if not. 


fire (noun),a shot. The word is onomatopoeic i.e. 
it directly imitates the sound made when firing 
and because it is a noun and roughly corresponds 
to a shot/one shot in English that’s why kawal 
(to do) is used before it to make it a verb. 


kawam Iam doing/ I will do. 


sama (khabara) da it (this thing) is alright. 


khpala 


your. This is feminine of khpal.This word 
always points to the subject and the subject in 
this case is 2™ person. Here it agrees with wasla, 
weapon. 
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taslim! 


shaa gradz! 


daghalta 


chup! 


pa lor 


khpal 


waayai 


pa waar yao 


darwadzu 


manam 
porta! 


dza! 


surrender!. The word is a noun which means the 
state of surrender, but when it is said in a 
warning tone it has this meaning. The full 
expression is taslim sa! Or taslim sai! sa or sai 
mean be, in other words it is imperative from the 
verb kedal. 


turn around!, silmilarly we have warning in 
short form for turn around in this expression, 
wherein shaa is short for pa shaa meaning on 
back and gardz is short for wa+gardzt+a 
(wagardza or wagardzai) meaning turn! Please 
note that the infinitive of the verb is gardzedal 
which has two meanings, 1 to walk and 2 to turn 
(around). 


there. This verb points to a particular place. The 
expression daghalta wadarezha means stay 
there (where you are). 


quiet!, silent! . This is again short for chup 
sa/sai. 


in the direction of. It literally means on the 
direction of zmaa pa lor in my direction,towards 


me 


kin, relative. za khpal yam means that I am one 
among you, I am not enemy. 


you Say. Its infinitive is waayal, hence the 
present form for 2™ person plural is stem+ai 


waaytai. 


one at a time. Literally it means on turn one, or 
one on (his) turn. 


we are coming out. The verb is a combination of 
two segments, the directive pronoun dar 
meaning to you or towards you and watal 
meaning to go out. 

I obey, I agree. Its infinitive is manal. 


up!. This is short from porta sa/sai, be up! 


go!. Its infinitive is tlal. 
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dardzam 


Selected phrases 
sama da 


talaashi kawu 


muzh taslim yu 


taase che tsa waayai 


laas ma warwra! 


iam coming (towards you). Its infinitive is 
dartlal which is a combination of the directive 
pronoun dar and tlal which means to go. 


alright. sama is feminine of sam and it means 
right, correct. da has been used because 
khabara is implied. 


we are searching or we will search. The 
infinitive is 

talashi kawal meaning to do (carry out) a 
search. 


we surrender. Literally the expression means we 
are in state of giving ourselves up. 


whatever you say, Literally this expression 
means, you(p) that what(ever) say, whatever that 
you Say. 


do not touch. The infinitive is laas warwral ,to 
touch something. warwral is the combination of 
the directive pronoun war meaning in the 
direction of a third person or place or thing and 
wral meaning to carry. So literally the sentence 
khpale wasle t’ laas ma warwra means, do not 
carry hands towards your weapon. 
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B. Stopping & Searching a Vehicle 
Written Dialogue 2 (English) 


Soldier: 


Local: 


Soldier: 


Local: 


Soldier: 


Local: 


Soldier: 


Local: 


Soldier: 


Local: 


Soldier: 


Local: 


Soldier: 


Local: 


(Appropriate Greeting) 

(Appropriate Greeting) 

Is this your lorry? 

Yes, it is. 

This is a busy junction. You cannot leave it here. You must move it. 
I cannot move it. I am waiting for my brother. He is bringing fuel. 
Where is your brother? 

Gone to the petrol station. I have run out of fuel. 

You must get the lorry off the road. 

Where? 

Over there (he points). Off the road. 

Yes, okay. 

Great! Thank you for your help. Goodbye. 


Goodbye. 


Written Dialogue 2 (Pashto) 


Soldier: 


Local: 


Soldier: 


Local: 


Soldier: 


Local: 


Soldier: 


salaamu alaikum. 
walaikum salaam. 
daa staa laarai da? 
ho, zmaa da. 


pa de duraahi ke berobaar day. ta daa dalta na se preshodalay. daa lare 
kra. 


za na sam lare kawalay. daa kharaaba da. 


sha... ka ta daa na lare kawe, no za ba ye lare kram. 
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Local: sha.... chere? 
Soldier: halta. 
Local: chere? 
Soldier: halta (he points). d’ sarak sara. 
Local: ho, za daa kawalay sam. 
Soldier: der sha! staa d’ mraste dera manna. d’ khuday pa amaan 
Local: d’ khuday pa amaan 
1. Vocabulary notes 
duraahi junction 
berobaar hustle and bustle. This word is a noun and does not 
have an exact equivalent in English. It describes the 
state of being busy. 
preshodalay (can) leave. (preshodal+ay). In spoken Pashto however 
the middle -al are usually dropped. 
lare kra move, remove. This is the imperative form of lare 
kawal which literally means to take/carry something 
away/far. 
darawalay (can) stop, park 
panchar punctured, flat 


tela kawalay 
intezaar kawam 


raawrl 


d’ telo tank 


khlaas sawi di 


hoka 


(can) push 

(am) waiting 

(is) bringing. The infinitive of the verb is raat+wral, raa 
(to me/us) is the directive pronoun and wral means to 


carry. 


petrol (oil) station. taank has come to Pashto from the 
English word tank. 


(have) finished. This is the present perfect form of the 
verb khlaasedal (synthesis of khlaas kedal). In the 
present (and past) perfect tenses kedal changes into 
saway, Sawe and sawi depending on the object. 


okay 
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C. Conducting a house search 


Written Dialogue 3 (English) 


Soldier: 


Householder: 


Soldier: 


Householder: 


Soldier: 


Householder: 


Soldier: 


Householder: 


Soldier: 


Householder: 


Soldier: 


Householder: 


Soldier: 


Householder: 


Soldier: 


Householder: 


Soldier: 


Householder: 


Soldier: 


(Soft knock) 

Who are you? 

British Army. Please can you open the door? 

What do you want? 

Please, we want to search your house. 

Why? 

This is a routine search. We are looking for illegal weapons. 
You can come in but there is nothing here. 


Can you bring together all the occupants of the house in one 
room? 


My father is sick. I do not want to upset him. 


We will try not to inconvenience anyone. What is behind this 
door? 


The kitchen. 
It is locked. Can you open it? 
Do you want to see every room? 


Yes, we must search every room. We must now search upstairs. 
What is above here? 


That is the roof. You must go outside and climb up the steps 
behind the house to get onto the roof. 


Do you have a cellar? 
There is a small larder under the house. You must go through 
here and turn left. At the front of the house there are some steps 


which lead down to the larder. 


The search is over thank you for your cooperation. 
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Written Dialogue 3 (Pashto) 


Householder: 


Soldier: 


Householder: 


Soldier: 


Householder: 


Soldier: 


Householder: 


Soldier: 


Householder: 


Soldier: 


Householder: 


Soldier: 


Householder: 


Soldier: 


Householder: 


Soldier: 


Householder: 


Soldier: 


taase tsaok yaast? 
Mozh Britanawi askar yu. lutfan taase war khlaasawalay sai? 
taase tsa ghwaarai? 


lutfan muzh danana dar-tlay su, ao staase d’ kor talaashi 
kawalay su? 


wale? 

daa d’ maamul talaashi da. muzh gher qaanuni wasle latawu. 
taase raatlay sai kho dalta hits nasta. 

ta kawalay se d’ kor tol kasaan yawe khune ta bodze? 

zmaa plaar naajora day. za na ghwaaram hagha pareshaan kram. 


muzh ba hatsa wakru, hichaa t’ zahmat war na kru. d’ de 
darwaaze tar sha tsa di? 


daa ashpazkhaana. 
daa qulf da. ta kawalay se khlaasa ye kre? 
taase hara khuna gorai? 


ho, muzh baayad hara khuna wagoru. muzh us baayad 
baalaakhaana wagoru. dalta paas tsa di? 


daa baam day. taase baayad de baande wlaar sai ao d’ kor tar 
shaa pa zina baam t’ wakhezhai. 


taase zerzamini larai? 
tar kor laande yawa wara zerzamini sta. taase baayad dalta 
warsai ao chap laas t’ wagardzai. d’ kor tar makh yao tso zinay 


di, pa haghui taase zerzamini ta talay sai. 


talaashi tarsara swa, staa d’ mraste dera manana 
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1. Vocabulary and grammar 


a. 


Vocabulary 
war 
danana 
talaashi 
wale? 
ma’mul 
zahmat 
budai 
hatsa 
baalaakhaana 
baam 
gudaam 
zina 
zerzamini 
wara 

hara 

chap 

shi 


Prepositions 


tar makh 
tar shaa 
paas 

tar tsang 


Vocabulary notes 
ghwaarai 


dartlay 


kawalay 
da 
gher-qaanuni 


qaanuni 


nashayi toki 


door 

inside 

search (noun) 
why? 
routine(noun) 
trouble 

old (f) 

try (noun) 
upper storey/upstairs 
roof 
storeroom 
steps 
cellar,larder 
small (f) 
every 

left 

right 


in front of 

behind 

up, above, upstairs 
beside 


you (p) want, from ghushtal 


(can) come, from dartlal which means to come 
to you(i.e. in your direction),the word is 
combination of the directive pronoun dar 
meaning to you, in your direction and Tlal 
meaning to go (dartlal). According to the rule it 
should have been dartlalay (dartlal+ay), but in 
spoken Pashto the middle al is dropped. 


to do, from kawal (kawal+ay) 
is. It agrees with talaashi which is feminine 
illegal, the prefix gher makes the word opposite, 


legal, the word is adjective from qaanun which 
means law 


drugs. The phrasal noun literally means 
intoxicating rial. 
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wasle 


latawu 


raatlay 


hits nasta 


hits 


nasta 


ba paida na krai 


kawalay se? 
yawe 
khune 


d’ khob khune 


bodze 


yao dzay krai 


Nnaajora 


na ghwaaram 


pareshaan 


kram 


weapons. This is plural of wasla. Note: wasla 
can also be used as plural 


we are searching (looking for), from latawal 
lataw+u (we are looking for) 


come(you can), the word is combination of 
directive pronoun raa meaning to us, in our 
direction and tlal meaning to go. Grammatically 
the word should be raatlalay, but again as in the 
case of dartlay, in spoken Pashto al is dropped 


there is nothing. Literally the sentence means 
there is not anything. 


anything, 
there is not, nasta is negative from sta which 
means there is. It is also used for plural, so it 


also means there are 


(you) will not find. The infinitive of this verb 
phrase is paida kawal. 


can you do? 
one, prepositional case of yawa 
room, prepositional case of khuna 


bedroom. This phrasal noun literally means, of 
sleep room. 


you(s) take, from botlal meaning to take 
someone somewhere 


(you) collect, bring together. The infinitive of 


this verbal phrase is yao dzay kawal, to bring to 
one place. 


ill. The negative prefix naa causes the word to 
end in -a. 


I don’t want, from verb ghushtal (irregular in 
present tense) ghwaar+am 


upset (adj) 


i do, present from kawal, kr+am 
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ye 


hichaa t’ 


hitchaa 


war na kru 


de 


darwaaze 


tar sha 


ashpazkhaana 


quilf 

gorai 
wakhezhai 
shi 

tlay sai 


tarsara Swa 


weak pronoun for him. Note: ye is a weak 
pronoun for both, objective and possessive cases. 
Examples: 

pareshaan ye kram 

I do/make him upset. 

daa ye kitaab day. 

This is his book.(this sentence implies that we 
know him already) 


to anyone 


no one. The word is the short form of hits-chaa 
please note that this is the object case of hits- 
tsok. Both the above words are only used in 
negative sentences, so together with a negative 
marker/word they mean no one. E.g. dalta hits- 
tsok nasta There is no one here. 


negative of warkru which means we give from 

warkawal. Note: na is always put in the middle 
of any verb which has two parts. In all instances 
where wa marker is used the verb naturally gets 
split into two segments. 

prepositional case of daa meaning this 

door, prepositional case of darwaaza 


behind 


kitchen, Persian compound word meaning 
cooking place 


locked. The word is also a noun meaning lock 
(you) are looking/seeing/searching. 

climb. This is plural imperative from khatal. 
right. This is the prepositional of shay. 

(you p) can go (down). 

ended, came to an end. This is the past of 
tarsara kedal. tarsara is adjective which means 
complete and swa is past from kedal and its -a 


ending suggests that the object is feminine 
singular i.e. talaashi. 
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d. 


Grammar points 
(1) Difference between day, da, di etc (to be in present) and sta: 


1. 
li. 


lil. 


sta is used for all persons 
sta gives information about the existence of something 
Compare the following sentences. 


pa kote ke tsa di? 
What is (are) there in the room? 


pa kote ke mez day. 
There is a table in the room. 


pa kote ke tsa sta? 
Is there anything in the room?(does there exist?) 


ho, pa kote ke mez sta. 
Yes, there is a table in the room. 


pa kote ke mez sta? 
Is there a (any) table in the room? 


ho, pa kote ke mez sta. 
Yes there is a table in the room. 


pa kote ke mez day? 
Is the thing in the room is a table? 


ho, pa kote ke mez day. 
Yes, the thing in the room is a table? 


sta is also used as an alternative for possessive verb laral, to 
have. 


Examples 
za pese laram. I have money. 
zMaa Sara pese Sta. There is money with me. 


Now pay attention to the following sentences. 


staa sara tsa di? 
What is there with you? (What do you have?) 


staa sara tsa sta? 
Is there anything with you? (Do you have anything?) 


Note: in the first sentence the one who asks is sure that the other 
person has got something, but he does not know what the 
particular thing is, while in the latter sentence he is not sure 
whether the other person has got anything at all, i.e. once the 
existence of something is established, then we use day (and of 
course da and di), but before that we use sta and nasta, hence 
we can Say that sta gives information about the existence of 
something, that is to say it answers the question, does it exist? 
rather than what is it? 
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(2) 


Forming interrogative model auxiliary in another way: 


1. 


ii. 


lil. 


kawalay se che da kor tol kasaan yawe khune ta bodze. 
Can you that you take all people to one room? (literal) 
This is another way of forming model auxiliary ‘can’ in 
interrogative sentences. 


We start with kawalay se che (for you s) and kawalay sai (for 
you p) which means can you do that, and the second clause of 
the sentence follows the rules of the simple present tense. 


Hence we get bodz+e from botlal i.e. the present stem of the 
verb+e (for you s) 


Selected phrases 

khlaasawalay sai you(p) can open 
infinitivetay sai 
(you, plural) 
khlaasawal+ay sai 

che pareshaan ye kram that i upset him, literally 

that i do (make) him upset 

muzh ba hatsa wakru we will try, literally we 

will do try 


kawalay se che khlaasa ye kre can you open it? literally 
can you do that you open 
it?. This is again another 
way of saying ta daa 
khlaasawalay se? 


D. Accepting or Rejecting Hospitality 


Written Dialogue 4 (English): A foreigner is invited to take tea by a local. 


Local: 


Soldier: 


Local: 


Soldier: 


Local: 


Soldier: 


Local: 


salaam alaikom 

walaikom salaam 

How are you? 

I am fine thanks. 

You must be tired, what would you say to a cup of tea? 
That would be great. 


Take a seat please. Here you are (gives him a cup of tea) 
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Soldier: 


Local: 


Soldier: 


Thank you. (takes tea). It was very nice. I must go now on 
patrol. 


Thank you very much (for your time). 


My pleasure. Good bye. 


Written Dialogue 4 (Pashto): A foreigner is invited to take tea by a local. 


Local: salaam alaikom 
Soldier: walaikom salaam 
Local: taase tsanga yaast? 
Soldier: sha yam, manana. 
Local: taase ba stari yaast, yawa pyaala chay ba tsanga wi? 
Soldier: der ba sha wi. 
Local: lutfan kshenai. daa waakhlai. (gives tea) 
Soldier: manana. (takes tea) . der khwandawar wo. za baayad us pa 
gadzame wlaar sam. 
Local: staase dera manana. 
Soldier: pa stargo. d’ khuday pa amaan. 
Vocabulary and grammar 
a. Future tense of to be 
za ba yam I will be 
taase ba yaast you will be 
hagha ba wi he/she will be 
haghui ba wi they will be 
muzh ba yu we will be 
b. Vocabulary 
stari tired. This is the plural of staray, and has 
been used because of the formal 2" 
person plural. 
pyaala cup 
chay tea 
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yawa pyaala chay ba tsanga 


wi? 


der ba sha wi 


walay na 


akhli 


daa der wakht na akhli 


biaa cherta 


zhmana 


kshenai 


waakhlai 


ts-shi 


khwandawar 


gadzame 


stargo 


pa stargo 


what would you say to a cup of tea? 


Literally, this sentence means, one cup of 
tea how will be? 


(it) will be very good. Please note that the 
pronoun is dropped in answers because it 
can be predicated from the verb. 


why not? 

(it) takes. The imperative is akhistal. 
it does not take a lot of time. 

next time, someone else. The phrase, 
when broken down, means again 
sometimes. 

promise 

sit down. This is imperative (kshen+ai) 
of the compound verb kshenaastal 
(kshe+naastal). Please note that 
compound verbs do not take the 


imperative marker wa. 


take, watakhl+ai, it is imperative plural 
from the infinitive akhistal. 


he takes, from ts-shal. Please note that 
because of the difficulty in pronunciation 
of this unusual consonant cluster, some 
people may pronounce this word as chal. 


nice, tasty, palatable 


patrol. This is prepositional case of 
gadzama. 


eyes. This is prepositional plural of 
starga. 


pleasure. This idiomatic expression 
literally means on (my) eyes. 
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X. Additional Vocabulary 
A. Military Ranks 
In our texts to date we have have had some army ranks. A fuller list would include: 
parak mashar lance-corporal 
ma’awen sar parak mashar — corporal. Literally: deputy-sergeant 
sar parak mashar sergeant. The word sar means head. 


sar parak mashar maktabi staff-sergeant 
dwayam bridman second lieutenant 
lumray bridman first lieutenant 
toran captain 
jagran major 
dagarman lieutenant-colonel 
dagarwal colonel 

brid generaal brigadier 
general general 

Parts of the body 

Laas Hand 

Gwata Finger 

Mat Upper arm 
Mangwal Palm 

Sar Head 

weshta Hair 

Makh Face 

Starga Eye 

Poza Nose 

Khwula Mouth 
Ghwazh Ear 

Maray (Ghaara) Throat 

Tsat Neck 

Zhaba Tongue 

Psha Leg 

Kheta Belly 

Mlaa Loin (Back) 
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C. 


Weather (u_+s) 


Rain glow 

It is raining 639)9 Glow 

Sun jot 

Sunny sso) 

It is sunny Go jot 

Is changeable (3 gts ty 

For example 4595 4) JLivo 
Outdoors +H 0795 AS 
Farmers Oly 

Builders OS) Lore 

Sport programmes , sport events wot) ot 
Dry te 

Wet 43 95 

Conversation SII 6 pe 
Hurricane 6 L355 

Storm oo er 

Typhoon Olso5 bow 
Wind J Leui« fe) a) 

Snow oro! 4 

Earthquake 455 

Landslide JStsgw Sas 9 
Global Warming 459095 di gop - 


Heat/ temperature 
Lightening 


In the restaurant gS Cul piu) 4y 


Ready oui 
Order Ulf 
Starter cupen 
To want is 5 

I want arise 03 
Cucumber SS ab 


Main course oh gs (ula 
Torecommend 4% be 


Tasty ola dh 
Lamb Aun 9 Aus 3 
The same 59 $3 
Mineral water Aas! Jl_yis 
Strawberry Li gi hed 
Spinach Stl 
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E. Shopping for Food 


Afghani Afghan currency 
Kachaloo Potatoes 

Tso? How much? 
Piyaz Onion 

Shide Milk 

Panir Cheese 

Maste Yoghurt 
Kuach Butter 

Doday Bread 

Bura Sugar 
Ghwasha Meat 

Qutay 

Paise Money 

Maida Paise 

Rakra 

Da wakhla 

Noor tsa? Anything else? 


F. Illness and Health (Cine gf brie 9) Li) 
Headache 399 jw 
Soluble Sg dsS S> 
Diarrhoea aw Lt 
Sore throat 9) =) 94w 
Swallow Jo 153 
Lotion pgtuo 
Rub Juiio Ly jatlo 
Chew S993 
Sunbathing gly 
Beach oyls jytiow Ly sinwod 
Bites Sm 
Temperature 445 
I feel very hot poS whirl 5 Ly oli d 
Flu als ) 
Arm wy - JSS 
Hand yo 
Finger 45 95 
Fingernail Soj 5950 
Knee Ogs53 
Ankle 6 Sid - 45 gS tx 
Stomach gu - ds 
Back Yo- » Lis 
Throat i pw 
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Eye 45 pw 

Nose 0) 99 

Tooth 45 gw Lé 

Leg CtdY 

Foot duty 

Toe 4595 iyo 
Toenail Sod 595d Gityo 
Elbow SSiS 

Wrist dj gtiiy wi o 
Chest SG - 4h 
Spine prt too 

Neck oylse 

Ear 295 

Tongue 433 

Lip 0 ty) gud 

Eyebrow > 9)9 

Hair duis 9 — Qgliusy 
Skin Cw od = (Siw 93 
Bone gs mre 

Cold wit Ly oylw 
Cough eo 

Sneeze eH 

Toothache 2) gwleo 
Backache do) ol Ly ayo Woo 
Flu als 5 Wj) 
Temperature 45 

Stomach 0 Law 

Immediately 93 

Effect pay 

Trouble, pain sat sij 

Tablets 9S 
Chemist/pharmacist S39 39> Joyo 
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G. Professions (kar) 
Written Dialogue 5 (English & Pashto) 


A Da tsok day? Who is he? 
Da zma malgarai day. He is my friend. 

A Dai tsah kar kawi? What does he do? 

B Dai Shuwunkai day. He is a teacher. 
Doctor/ askar/enginar/ Doctor/ Soldier/ Engineer/ Nurse/ 
nars/ ashpaz/ motorwaan/ cook/ driver/ 
chawkidar/ banaa/ kateb/ Watchman/ mason/ clerk/ 
mamoor/ najaar/ bazgar/ Civil servant/carpenter/ farmer/ 
zdakawunkay/ Student/ 

A Dai chertah kar kawi? Where does he work? 

B Day pa Shuwandzi ki kar kawi. He works in a school. 

A Tah chertah kar kawe? Where do you work? 

B Zah mamur yam, ao pa daftar ke kar lam a government employee, and | 
kawum. work in an office. 

A Helen Tsa Kawi? What does Helen do? 

B Helen pah resturan ke kar kawi. Helen works in a resturant. 


H. Colours (Ranguna) 


1. 


Vocabulary 
Sur 

Gulabi 
Naranji 
Nakhudi 
Naswari 
Shin 
Banafshah 
Tur 

Khar 
Zarghun 
Zher 
Asmani 


Red 
Pink 
Orange 
Tan 
Brown 
Blue 
Violet 
Black 
Gray 
Green 
Yellow 
Sky blue 


Fe 


2. Chart of Colours: 


Black JS 


Gray }> 


Purple ell J) 


White Cn 


Blue lu! pet 


Yellow 335, »3 


Brown 5)! gw45 


Orange 235) LI 


Turquoise (4 Sis# 


Pink 2S 


ves 


